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PREKIŲ PIRKIMO PARDAVIMO SUTARTIS NR. SV11-2390 

2021 m.                         d.  
Kaunas 

Viešoji įstaiga Kauno technologijos universitetas (toliau – Pirkėjas), juridinio asmens kodas: 
111950581, buveinės adresas: K. Donelaičio g. 73, LT-44249 Kaunas, Lietuvos Respublika, 
atstovaujamas Evelinos Meilienės veikiančio pagal 2019 m. sausio 31 d. rektoriaus įsakymą Nr. A-59  

ir 

UAB ISKU Baldai (toliau – Pardavėjas), juridinio asmens kodas: 211545790, buveinės adresas: P. 
Lukšio g. 21, LT-09132 Vilnius, atstovaujama Komercijos direktoriaus Tarek Nofal, veikiančio pagal 

2021 m. Birželio 10 d. įmonės vadovo įgaliojimą, 

toliau abi šalys kartu yra vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, 

atsižvelgiant į tai, kad: 

(A) įvykdytas tarptautinis viešasis pirkimas „Baldai studentų infocentrui” (pirkimo Nr. 563436) 
(toliau – Pirkimas); 

(B) vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu bei Pirkimo sąlygomis, 2021 m. 
spalio 26 d. Viešojo pirkimo komisijos posėdžio sprendimu (protokolo Nr. VP-910-11) 
Pardavėjas buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju; 

Šalys susitarė ir sudarė šią prekių pirkimo pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 
 

1.  SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1.  Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja parduoti, pristatyti ir sumontuoti, Pirkėjui baldus (toliau –

Prekės) kainomis, nurodytomis šios Sutarties 1 priede „Prekių kainos ir techninė specifikacija“. 

Prekių kainą sudaro 1 priede nurodytos kainos ir pridėtinės vertės mokestis (toliau – PVM). 

1.2.  Pirkėjas įsipareigoja priimti iš Pardavėjo užsakytas faktiškai pristatytas bei šios Sutarties 

reikalavimus atitinkančias Prekes ir Sutarties 3 p. nustatyta tvarka sumokėti už jas kainą, 

nurodytą Sutarties 1 priede. 

1.3.  Pardavėjas patvirtina, jog Sutartį sudarė, tinkamai išanalizavęs Pirkėjo pateiktus Pirkimo 

dokumentus bei jų paaiškinimus iki pasiūlymo (toliau – Pasiūlymas) pateikimo dienos, ir 
sutinka su visomis Pirkimo sąlygomis. Pardavėjas pripažįsta, kad bet koks jo nesugebėjimas 

susipažinti su tokiais duomenimis bei informacija neatleidžia jo nuo atsakomybės teisingai 

įvertinti Prekių pateikimo aplinkybes ir paskaičiuoti kainas. Pardavėjas patvirtina, kad 

Pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam Sutarties 

įvykdymui. 

1.4.  Pardavėjas patvirtina, kad jam yra žinoma, kad Pirkėjas yra priklausomas nuo įvairių 

finansavimo šaltinių, todėl pasikeitus ar atsiradus nenumatytoms aplinkybėms gali pirkti 

mažesnį nei Sutartyje numatyta Prekių kiekį arba atsisakyti Prekių pagal Sutartį pirkimo. 

Pardavėjas taip pat patvirtina, kad šią sąlygą įvertino tiek teikdamas Pasiūlymą, tiek 

sudarydamas Sutartį ir ji Pardavėjui priimtina. 

2.  ŠALIŲ TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI 

2.1.  Pardavėjo teisės ir įsipareigojimai: 
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2.1.1.  Parduodamas Prekes, Pardavėjas privalo vadovautis Pirkimo sąlygomis bei Pasiūlymo 

sąlygomis ir nekeisti jų iki šios Sutarties galiojimo pabaigos. 

2.1.2.  Pardavėjas pareiškia ir patvirtina, kad perduodamos Prekės atitinka reikalavimus, nurodytus 

Pirkimo sąlygose bei šios Sutarties 1 Priede.  

2.1.3.  Pardavėjas privalo savo sąskaita, ne vėliau kaip per tris mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo 

dienos, Prekes pristatyti 1 priede pateiktais adresais. Prekių perdavimas - priėmimas 

įforminamas perdavimo - priėmimo aktu, kuris sudaromas Prekių pristatymo dieną. Prekės 

Pirkėjui pristatomos tik Pirkėjo darbo laiku.  

2.1.4.  Pardavėjas privalo kartu su Prekėmis perduoti Pirkėjui Prekių garantiją patvirtinančius 

dokumentus, Prekių gamintojo išduotus kokybės liudijimus, sertifikatus. 

2.1.5.  Pardavėjas privalo iki Prekių perdavimo jas saugoti ir neleisti joms pablogėti.  

2.1.6.  Pardavėjas pareiškia ir patvirtina, kad parduodamos Pirkėjui Prekės yra niekam neparduotos, 

nepadovanotos, neįkeistos ir kitaip neperleistos, tretieji asmenys į jas neturi jokių teisių ar 

pretenzijų, joms nėra uždėtas areštas, jos nėra teisminio, arbitražinio ginčo ar ginčo kitose 

institucijose objektu, Pardavėjas yra teisėtas Prekių savininkas ir turi galiojančias nuosavybės 

teises į Prekes, jo tesiės disponuoti Prekėmis neatimtos ir neapribotos.    

2.1.7.  Pardavėjas įsipareigoja neatlygintinai pašalinti Prekių gedimus ir trūkumus, arba pakeisti 

netinkamas Prekes ar jų dalis tinkamomis per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo Pirkėjo 

kreipimosi, arba priimti Prekes atgal ir grąžinti Pirkėjui sumokėtą už Prekes kainą.  

2.2.  Pirkėjo teisės ir įsipareigojimai: 

2.2.1. 3 Pirkėjas turi teisę pareikšti Pardavėjui pretenziją dėl Prekių trūkumų nedelsiant po trūkumų 

pastebėjimo, tačiau ne vėliau, kaip per šios Sutarties 4.3 punkte nurodytą garantinį terminą, 

skaičiuojamą nuo Prekių perdavimo – priėmimo akto sudarymo dienos. 

2.2.2.  Pirkėjas turi teisę reikalauti perduoti Prekes ir atlyginti nuostolius, padarytus dėl įvykdymo 

uždelsimo, arba atsisakyti nuo Sutarties ir pareikalauti atlyginti nuostolius, jeigu Pardavėjas, 

pažeisdamas Sutartį, neperduoda Pirkėjui Prekių. 

2.2.3.  Pirkėjas turi teisę atsisakyti priimti Prekes ir (ar) atsisakyti Sutarties, jeigu Pardavėjas per 

Pirkėjo nustatytą papildomą terminą neperduoda arba atsisako perduoti Pirkėjui dokumentus, 

nurodytus Sutarties 2.1.4 ir 4.1 punktuose. 

2.2.4.  Pirkėjas turi teisę nemokėti už nekokybiškas Prekes, jei Pardavėjas atsisako neatlygintinai 

pašalinti trūkumus. 

3.  SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 

3.1.  Šiai sutarčiai taikoma fiksuotų įkainių kainodara. Maksimali Sutarties vertė Pardavėjui už pagal 

šią Sutartį tinkamai pristatytas Prekes ir Pirkėjo priimtas Prekes yra 68132,51 EUR (šešiasdešimt 

aštuoni tūkstančiai šimtas trisdešimt du eurai ir 51 centas) be PVM, PVM yra 14307,83  EUR 
(keturiolika tūkstančių trys šimtai septyni eurai ir  83 centai) bendra Sutarties kaina su PVM yra 
82440,34 EUR (aštuoniasdešimt du tūkstančiai keturi šimtai keturiasdešimt eurų ir 34 centai) (toliau – 
Kaina). Šiame punkte nurodyta Kaina apima visas Pardavėjo išlaidas, susijusias su Prekių 

tiekimu, taip pat visus Pardavėjui tenkančius mokesčius ir išlaidas. 

3.2.  Sutarties Kaina Sutarties galiojimo metu nebus perskaičiuojama dėl bendro kainų lygio kitimo 

ar kainų pokyčių, taip pat pasikeitus kitiems mokesčiams, išskyrus, Lietuvos Respublikoje 

pasikeitus teisės norminiams aktams, reglamentuojantiems PVM dydį. 
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3.3.  Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia (padidėja arba sumažėja) PVM tarifas, Kaina 
(įkainiai) atitinkamai didinami arba mažinami. Bendra Sutarties Kaina negali keistis per visą 

Sutarties galiojimo laikotarpį (Pardavėjas teikdamas Pasiūlymą turėjo įvertinti galimus 
mokesčių ir rinkos pokyčius), išskyrus pridėtinės vertės mokesčio pasikeitimą. Pasikeitus 

PVM dydžiui bet kurios šalies iniciatyva per protingą terminą atitinkamai gali būti 

perskaičiuojama Sutarties kaina. Perskaičiuota kaina taikoma po Sutarties kainos 
perskaičiavimo priimtoms Prekėms apmokėti. Ta pati tvarka taikoma tiek didinant Kainą, 
padidėjus PVM, tiek ją mažinant, jeigu PVM mažėja. Perskaičiavimas įforminamas 

papildomu susitarimu prie Sutarties, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi.  

3.4.  Pardavėjas pateikia Prekių priėmimo perdavimo aktą (toliau – Aktas) Pirkėjui Prekių 

perdavimo – priėmimo metu.  

3.5.  Pardavėjas pateikia PVM sąskaitą faktūrą naudojantis tik informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Akto sudarymo dienos. PVM 
sąskaitoje faktūroje nurodytas Prekių kiekis turi atitikti faktiškai perduodamą Prekių kiekį.  

Teikiant PVM sąskaitą faktūrą informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis PVM 
sąskaitoje faktūroje pastabų dalyje  privaloma nurodyti Prekes priėmusio asmens vardą, 

pavardę ir pareigas. Papildomai informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis 

pateikiamas abiejų šalių pasirašytas Aktas, kurio  pagrindu išrašyta  sąskaita  faktūra. 

PVM sąskaitos faktūros pateikimo informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis išlaidos 

yra įskaičiuotos į Kainą. 

3.6.  Pirkėjas apmoka PVM sąskaitą faktūrą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo kokybiškų 

bei faktiškai pristatytų pilnos komplektacijos Prekių bei Sutarties 2.1.4 ir 4.1 punktuose 
nurodytų dokumentų perdavimo, Akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros gavimo. 

3.7.  Jei Pardavėjas vėluoja pristatyti ir sumontuoti Prekes, šių Prekių priklausinius bei 

komponentus ar Sutarties 2.1.4 ir 4.1 punktuose nurodytus dokumentus iki Sutartyje numatyto 
termino, Pirkėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo 

priemonių, numatytų Sutartyje, pradėti skaičiuoti delspinigius už kiekvieną vėluojamą dieną. 

Pardavėjas, pažeidęs Prekių pateikimo (sumontavimo) terminą, moka Pirkėjui 0,02 % (dviejų 

šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną vėlavimo dieną nuo laiku nepateiktų 

(sumontuotų)  Prekių vertės su PVM. Pardavėjui uždelsus pristatyti (sumontuoti) Prekes ilgiau 

kaip 3 (tris) dienas ar atsisakius pristatyti (sumontuoti)  Prekes, Pirkėjas turi teisę pareikalauti 

Pardavėjo sumokėti 10 % (dešimt procentų) nepristatytų (sumontuotų)  Prekių kainos su PVM 

kompensaciją, kuri laikoma minimaliais Pirkėjo nuostoliais, kurių nereikia įrodinėti bei 

atlyginti dėl to atsiradusius nuostolius, kurių nepadengia ši kompensacija, Pirkėjas taip pat 

įgyja teisę atsisakyti Prekių ir (ar) nutraukti sutartį be išankstinio įspėjimo. Jei dėl vėlavimo 

pristatyti (sumontuoti)   Prekės neįmanoma tinkamai eksploatuoti kitų, jau pristatytų Prekių, 

minėti delspinigiai ir kompensacija skaičiuojami nuo bendros Sutarties kainos su PVM. 

Pardavėjas sutinka, kad priskaičiuotų delspinigių ir kompensacijos suma bus išskaitoma iš 

jam pagal Sutartį už Prekes mokėtinos sumos, nurodytos Pardavėjo pateiktoje PVM sąskaitoje 

faktūroje. 

 

4.  PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJOS 

4.1.  Parduodamos Prekės turi atitikti Sutarties 1 Priede nurodytus reikalavimus. Pardavėjas 

suteikia Pirkėjui išsamią informaciją apie parduodamų Prekių kokybę, saugumą, garantijos 

laiką ir kartu su Prekėmis perduoda Pirkėjui dokumentus, patvirtinančius, kad Prekių kokybė 

patikrinta.    
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4.2.  Pardavėjas garantuoja Pirkėjui, kad Prekės atitinka Sutarties sąlygas, ir kad Sutarties 

sudarymo metu nėra paslėptų Prekių trūkumų. Pardavėjas atsako už bet kokį Prekių 

neatitikimą kokybės ar komplektiškumo reikalavimams, kuris buvo Prekių perdavimo 

Pirkėjui momentu, net jeigu tas neatitikimas paaiškėja vėliau. 

4.3.  Pardavėjas suteikia parduodamoms Prekėms kokybės garantiją, kuri galioja visoms Prekių 

sudėtinėms dalims 60 mėnesių nuo Prekių perdavimo dienos. Jeigu Pirkėjas negali naudotis 
Prekėmis, kurioms yra nustatytas kokybės garantijos terminas, dėl nuo Pardavėjo 

priklausančių kliūčių, tai garantijos terminas neskaičiuojamas tol, kol Pardavėjas tas kliūtis 

pašalina. Garantijos terminas pratęsiamas tokiam laikui, kurį Pirkėjas negalėjo Prekių naudoti 
dėl trūkumų.  

4.4.  Pirkėjas nuo Sutarties sudarymo turi teisę prieš mokėdamas ar prieš priimdamas Prekes jas 

patikrinti bet kokioje vietoje, bet kokiu laiku ar metodu, kurie atitinka protingumo kriterijus. 
Pirkėjas turi teisę reikalauti, kad Pardavėjas atlygintų patikrinimo išlaidas, jei patikrinimo 

metu nustatyta, kad Prekės neatitinka joms keliamų reikalavimų.  

4.5.  Nustatęs gautų Prekių kokybės trūkumus ir gedimus, Pirkėjas turi teisę savo pasirinkimu 

pareikalauti: 

4.5.1.  kad Prekės būtų pakeistos tinkamos kokybės prekėmis; 

4.5.2.  kad būtų atitinkamai sumažinta Prekių kaina; 

4.5.3.  kad Pardavėjas pasiimtų Prekes, grąžintų sumokėtą kainą. Tokiu atveju Pirkėjas taip pat turi 

teisę atsisakyti Sutarties be išankstinio įspėjimo bei reikalauti iš Pardavėjo nuostolių 

atlyginimo.  

4.6.  Jeigu dėl paslėptų trūkumų, buvusių Sutarties sudarymo metu, nupirktos Prekės žūva ar jomis 

naudotis tampa neįmanoma, tai Pardavėjas privalo grąžinti Pirkėjui sumokėtą kainą. 

4.7.  Jeigu Prekių gedimai ir trūkumai nustatyti per garantijos terminą, reikalavimai dėl Prekių 

gedimų ir trūkumų gali būti reiškiami per visą šį terminą. Per garantijos laikotarpį 

paaiškėjusius Prekių gedimus ir trūkumus Pardavėjas privalo per 14 darbo dienų nuo Pirkėjo 

kreipimosi pašalinti ar ištaisyti savo sąskaita Pirkėjo pasirinktu būdu. 

4.8.  Jeigu Prekių gedimų ir trūkumų neįmanoma pašalinti, o Pardavėjas nesutinka ar negali Prekių 

pakeisti savo sąskaita naujomis, tai laikoma esminiu Sutarties pažeidimu ir Pirkėjas turi teisę 

vienašališkai, nesikreipdamas į teismą nutraukti Sutartį ir pareikalauti iš Pardavėjo visų 

nuostolių atlyginimo. 

 

5.  ATSAKOMYBĖ UŽ PARDUODAMŲ PREKIŲ SAUGUMĄ 

5.1.  Prekių atsitiktinio žuvimo ar jų sugedimo rizika iki Prekių perdavimo – priėmimo ir Akto 

pasirašymo momento, taip pat Prekių pristatymo ir transportavimo išlaidos tenka Pardavėjui. 

Pardavėjas atsako už tinkamą ir savalaikį Prekių pristatymą į Pirkėjui. 

5.2.  Prekių atsitiktinio žuvimo ar jų sugedimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo – 
priėmimo ir Akto pasirašymo momento. 
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6.  SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS  

6.1.  Sutarties įvykdymas užtikrinamas Lietuvos Respublikos ar užsienyje registruoto banko 

garantija ar draudimo bendrovės laidavimu. Užtikrinimo vertė – 5 % sutarties vertės. 

Garantija/laidavimo raštas galioja sutarties vykdymo laikotarpiu. Įvykdymo užtikrinimą 
įrodantį dokumentą Tiekėjas privalo pateikti ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo pirkimo 

sutarties pasirašymo dienos. Pirkimo sutartis įsigalioja tik Tiekėjui pateikus reikalaujamą 

sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

7.  SUBTIEKIMAS 

7.1. Pardavėjas Sutarčiai vykdyti turi pasitelkti tik tuos subtiekėjus, kurie numatyti Pardavėjo 

pasiūlyme. Jeigu Pardavėjas šioje Sutartyje numatytų Prekių pardavimui nori samdyti kitą, 

nei nurodyta pasiūlyme, subtiekėją, jis privalo prieš tai Pirkėjui įrodyti jo patikimumą ir 

gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas, gauti raštišką Pirkėjo sutikimą dėl pasirinkto subtiekėjo 

bei pateikti subtiekėjo dokumentus, pagrindžiančius atitikimą pirkimo sąlygose subtiekėjams 

nustatytiems reikalavimams. Pardavėjas visada bus atsakingas už Sutarties vykdymą, įskaitant 

subtiekėjams perduodamos vykdyti Sutarties ir (ar) Sutarties dalies kokybę ir padarytą žalą. 

Tuo atveju, jei Pardavėjas Sutarties vykdymo metu savo sutartiniams įsipareigojimams 

vykdyti pasitelkia kitus nei Pardavėjo pasiūlyme pirkimui nurodytus subtiekėjus, Pardavėjas 

pasiūlyme pirkimui nurodytus subtiekėjus pakeičia be Pirkėjo žinios arba jeigu Pardavėjas, 

savo pasiūlyme nenurodęs apie ketinimą pasitelkti subtiekėjus, pasitelkia subtiekėjus be 

Pirkėjo raštiško sutikimo, Pardavėjas moka Pirkėjui 5 (penkių) procentų nuo Sutarties vertės, 

nurodytos Sutarties 3.1. punkte, dydžio baudą bei Pirkėjui pareikalavus, nedelsiant privalo 

atsisakyti tokio subtiekėjo paslaugų. 

7.2. Jei subtiekėjui Pirkimo dokumentuose buvo keliami kvalifikaciniai reikalavimai arba 
subtiekėjas buvo pasitelktas pagrindžiant tiekėjo pasiūlymo atitikimą Pirkimo dokumentuose 

nustatytiems kvalifikaciniams reikalavimams, keičiamas subtiekėjas turi atitikti atitinkamus 

Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacinius reikalavimus ir neturi būti Viešųjų pirkimų 

įstatyme numatytų pašalinimo pagrindų. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent 

vieną pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnį nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas 

reikalauja, kad Pardavėjas per Pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją 

reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. 

7.3. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo pakeitimu, Pirkėjas kartu su Pardavėju raštu sudaro susitarimą 

dėl subtiekėjo pakeitimo, kurį pasirašo Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis 

7.4. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Pirkėjo ir subtiekėjo. Pardavėjas atsako už savo 

subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Pirkėjo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams 

vykdyti būtų pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Pardavėjo nuo jokių jo įsipareigojimų 

pagal Sutartį. 

7.5. Pardavėjui ar subtiekėjui paprašius raštu, gali būti sudarytas tiesioginio atsiskaitymo su 

subtiekėju susitarimas. Toks susitarimas įsigalioja tik, jei jį pasirašo Pardavėjas, subtiekėjas ir 
Pirkėjas. 

7.6. Šio skyriaus nuostatų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 
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8.  ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

8.1.  Šalys privalo laiku ir tinkamai vykdyti savo sutartinius įsipareigojimus. Šia Sutartimi 

prisiimtų įsipareigojimų nevykdymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

8.2.  Šalių atsakomybė pagal šią sutartį yra apribota tiesioginiais nuostoliais, nei viena iš Šalių 

neturi pareigos atlyginti netiesioginių nuostolių (negautų pajamų ir pan.). 

8.3.  Šalis nelaikoma praleidusia įvykdymo terminą, jei prievolės negalima įvykdyti dėl to, kad kita 

Šalis praleido įvykdymo terminą. 

8.4.  Pardavėjas, neįvykdęs ar netinkamai įvykdęs šia Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, 

numatytus Sutarties 2.1. punkte, Pirkėjui pareikalavus, besąlygiškai įsipareigoja atlyginti visą 

Pirkėjo patirtą žalą. Šalys susitaria, kad neįrodinėtinas Pirkėjo dėl šios Sutarties pažeidimo 

patirtos žalos dydis yra 2 (du) procentai Sutarties kainos su PVM. 

8.5.  Pirkėjas, neapmokėjęs pateiktų PVM sąskaitų faktūrų per Sutarties 3.6 punkte nurodytą terminą, 

Pardavėjui pareikalavus moka 0,02 % dydžio delspinigius už kiekvieną vėlavimo dieną nuo 

laiku neapmokėtos sumos. 

8.6.  Jeigu ši Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo, kaltoji Šalis privalo mokėti kitai 

Šaliai  5 (penkis) procentus Sutarties kainos su PVM baudą. 

8.7.  „Nenugalima jėga“ – tai nepaprastos aplinkybės, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti bei protingai 

numatyti Sutarties sudarymo metu ir negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių 

atsiradimui.  

8.8.  Nė viena iš šios Sutarties Šalių neatsako už Sutarties nevykdymą, jei tas nevykdymas bus 

nenugalimos jėgos pasekmė.  

8.9.  Šalis, sužinojusi apie atsiradusias nenugalimos jėgos aplinkybes bei jos poveikį sutartinių 

įsipareigojimų vykdymui, privalo per 5 (penkias) darbo dienas pranešti apie tai kitai Šaliai raštu. 

Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. Laiku nepranešusi 

įsipareigojimų nevykdanti Šalis tampa atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę 

išvengta, atlyginimą. 

8.10.  Jeigu pagrindas nevykdyti įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių išlieka ilgiau, negu 

2 (mėnesius), bet kuri Šalis, pranešusi kitai Šaliai, turi teisę nutraukti Sutartį.  

8.11.  Atsiradus nenugalimo jėgos aplinkybėms, Šalys vadovausis Lietuvos Respublikos civilinio 
kodekso 6.212 str. nuostatomis. 

9.  SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 

9.1.  Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki Šalių visiško įsipareigojimų įvykdymo 

bet ne ilgiau kaip keturis mėnesius nuo Sutarties pasirašymo dienos. 

9.2.  Nuosavybės teisė į Prekes Pirkėjui pereina nuo Prekių perdavimo jam ir Akto pasirašymo 

momento. 

9.3.  Sutartis gali būti pakeista, papildyta ir (ar pratęsta) raštišku Šalių susitarimu. 

9.4.  Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu. 

9.5.  Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais: 

9.5.1.  Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį;  

9.5.2.  paaiškėjo, kad Pardavėjas turėjo būti pašalintas iš Pirkimo procedūros pagal Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį;  
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9.5.3.  paaiškėjo, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį 

pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir 

Direktyvą 2014/24/ES; 

9.5.4.  kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

9.5.5.  kai keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra 

ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 

9.5.6.  kai Pardavėjas sudaro subtiekimo sutartį be Pirkėjo sutikimo; 

9.5.7.  kai Pardavėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų; 

9.5.8.  kai Pardavėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties 

pažeidimas; 

9.5.9.  dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį. 

9.6.  Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, nesilaikydamas Sutarties bendrųjų sąlygų 9.8. 
punkte nustatytų terminų: 

9.6.1.  kai Pardavėjas vėluoja pristatyti Prekes pagal Pirkėjo užsakymą ilgiau kaip 14(keturiolika) 
dienų. 

9.7.  Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais: 

9.7.1.  kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas 

ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas; 

9.7.2.  kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir 

kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

9.7.3.  kai Pirkėjas sulaiko Prekių ar jų dalies pristatymą daugiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų dėl 

Sutartyje nenurodytų ir ne dėl Pardavėjo kaltės atsiradusių priežasčių. 

9.8.  Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai 

Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime 

nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina 

Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos. 

9.9.  Nutraukiant Sutartį, Pirkėjas, dalyvaujant Pardavėjui ar jo atstovams, inventorizuoja pristatytas 

Prekes, atliktus darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. Taip pat 

parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Pardavėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo 

skolą Pardavėjui. 

9.9.1.  Sutarties galiojimo termino pabaiga neatleidžia Šalių nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą. 

10.  SUTARČIAI TAIKOMA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA  

10.1.  Sutartis sudaryta, vykdoma ir aiškinama vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais 

teisės aktais. 

10.2.  Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, yra 

sprendžiami tiesioginių derybų būdu, o nepavykus susitarti per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų 

pradžios, – teisme Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų nustatyta tvarka. 
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11.  KONFIDENCIALUMAS 

11.1.  Bet kokia informacija (techninė, finansinė, komercinė ir kita) perduota ir gauta Šalims vienai iš 

kitos sudarant ir vykdant Sutartį, taip pat bet kokia informacija, kuri yra susieta su Šalių bendra 

veikla ir šia Sutartimi, laikoma konfidencialia. 

11.2.  Šalys, įskaitant visus savo darbuotojus ar kitus asmenis, su kuriais Šalys bendradarbiauja 

vykdydamos veiklą, atsako už konfidencialios informacijos atskleidimą, ir atlygina visus su tuo 

susijusius tiesioginius nuostolius. 

11.3.  Sutarties turinys ir su jos vykdymu susijusi Šalių viena kitai suteikta informacija gali būti 

atskleista, jeigu to reikia šios Sutarties tikslui pasiekti arba privaloma pagal Lietuvos 

Respublikos teisės aktus. 

12.  KITOS NUOSTATOS 

12.1.  Jeigu bet kuri šios Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, tai toji 
nuostata nedaro negaliojančiomis kitų šios Sutarties nuostatų. Iškilus minėtai problemai, Šalys 

susitaria kuo skubiau sudaryti papildomą susitarimą ar sutartį, kuriuo negaliojančios šios 

Sutarties nuostatos būtų pakeistos kitomis, teisiškai veiksmingomis nuostatomis, kurios, kiek 
tai yra įmanoma, turėtų įtvirtinti tą patį ekonominį ir teisinį efektą, kaip kad buvo siekta 

susitariant dėl Sutarties nuostatos, kuri neteko galios. 

12.2.  Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos tik Lietuvos Respublikos 
viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje numatytais atvejais ir tvarka. 

12.3.  Visi pranešimai, sutikimai, atsisakymai ir kita korespondencija pagal šią Sutartį arba susijusi su 

ja privalo būti įforminama raštu, ir laikoma įteikta tinkamai, jeigu ji išsiųsti registruotu laišku, 

elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) arba pristatyti tiesiogiai šioje Sutartyje nurodytais pašto 

arba elektroninio pašto adresais, ar kitais kontaktais, dėl kurių Šalys susitarė.  

Apie bet kokius adresų ar rekvizitų pasikeitimus Šalys viena kitą privalo informuoti per 2 (dvi) 

darbo dienas. Jei Šalis nepraneša apie savo adresų ar rekvizitų pasikeitimą, tai pranešimo 

siuntimas paskutiniu turimu adresu ar prievolės vykdymas vadovaujantis paskutiniais žinomais 

kitos Šalies rekvizitais yra laikomas tinkamu. 

12.4.  Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalimi. 

12.5.  Sutarties prieduose naudojamos sąvokos atitinka jų apibrėžimus  nurodytus Sutartyje. 

12.6.  Jei Sutarties priedų ir Sutarties sąlygos tuos pačius dalykus reglamentuoja skirtingai, aukštesnę 

galią turi Sutarties priedų sąlygos. 

12.7.  Už sutarties vykdymą iš Pardavėjo pusės atsakingas asmuo – Komercijos direktorius Tarek 
Nofal, tel. +370 63350000, el. paštas tarek.nofal@isku.com. 

12.8.  Už sutarties vykdymą iš Pirkėjo pusės  atsakingas asmuo – Inžinerinių projektų vadovė Aistė 

Kybartaitė, tel. +370 67990803, el. paštas aiste.kybartaite@ktu.lt.  

12.9.  Šalys patvirtina, kad Sutartis atitinka jų valią ir tikruosius jų ketinimus, Sutarties prasmė ir 
pasekmės Šalims išaiškintos. 

12.10.  Ši Sutartis yra sudaryta dviem egzemplioriais lietuvių kalba, kurie pasirašius kiekvienai Šaliai 

bus laikomi originalais ir turės vienodą juridinę galią. 

12.11.  Sutarties priedai: 

1 priedas. Prekių kainos ir techninė specifikacija. 
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13.  ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI: 

Pirkėjas Pardavėjas 

VšĮ Kauno technologijos universitetas 
K. Donelaičio g. 73, LT 44249, Kaunas  
Juridinio asmens kodas: 111950581  
PVM mokėtojo kodas LT119505811 
A/s LT97 7300 0101 3010 
Tel.: (8 37) 30 00 00 
El. p.:  ktu@ktu.lt 
 
Organizacijos vystymo direktorė 
Evelina Meilienė 

 

___________________________ 

 
(parašas)                A.V. 

UAB ISKU Baldai 
P. Lukšio g. 21, LT-09132, Vilnius 
Juridinio asmens kodas: 211545790 
PVM mokėtojo kodas LT11545791 
A/s LT66 2140 0300 0001 5143 
Tel.: +370 63350000 
El. paštas: tarek.nofal@isku.com 

Komercijos direktorius 
Tarek Nofal 
  
 
 

___________________________ 
 
(parašas)                                    A.V. 
 

Už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo: 

 

Inžinerinių projektų vadovė  

 

Aistė Kybartaitė 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:ktu@ktu.lt
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2021 m.                 d.  
prekių pirkimo sutarties Nr. SV11-2390 
 

PREKIŲ KAINA IR TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
                                                                                                                                                   1 priedas 
 

Eil. Nr.  
Prekės 

kodas 
Prekių pavadinimas 

Kiekis*, 
VNT 

Vieneto kaina 
(įkainis)**EUR 

(be PVM)   

 Suma EUR (be 
PVM) 6=4*5 

1 2 3 4 5 6 

1 SL1 Spinta su lentynomis 9  575,70  5181,30 

2 SL2 Spinta su lentynomis  1  683,56  683,56 

3 SL3 Spinta su lentynomis  8  448,90  3591,20 

4 SL 4 Spinta su lentynomis 2  450,74  901,48 

5 S1 Spintelė  1  336,76  333,76 

6 S2 Spintelė 6  304,61  1827,66 

7 L1 Metalinė lentyna  1  1967,57  1967,57 

8 L2 Metalinė lentyna  2  1537,63  3075,26 

9 L3 Metalinė lentyna  1  1340,86  1340,86 

10 S3 Rūbų spinta  1  945,90  945,90 

11 ST1 Darbo stalas reguliuojamo aukščio  38  182,84  6947,92 

12 ST1.2 Darbo stalas reguliuojamo aukščio 1 
 182,84  182,84 

13 ST2 Kavos staliukas  2  333,89  667,78 

14 ST3 Kavos staliukas 2  339,19  678,38 

15 ST 4 Kavos staliukas 1  135,54  135,54 

16 ST5 Valgomojo stalas 4  506,14  2024,56 

17 ST6 Staliukas prie sofos 5  218,62  1093,10 

18 ST 7 Baro stalas 2  443,07  886,14 

19 ST 8 Baro stalas  2  361,45  722,90 

20 ST 9 Posėdžių stalas 1  2031,18  2031,18 

21 ST10 Posėdžių stalas 1  2263,04  2263,04 

22 ST11 Posėdžių stalas 1  1725,10  1725,10 

23 ST 12  Lankytojų stalas 6  1203,07  7218,42 

24 ST 12.1 Lankytojų stalas  1  1201,16  1201,16 

25 ST13 Lankytojų stalas 1  231,87  231,87 

26 KB1 Paltų kabykla  2  167,49  334,98 

27 PS1 Priimamojo stalas  1  8320,66  8320,66 

28 VIR1 Virtuvės baldų komplektas su lentynomis  1  5417,39  5417,39 

29 TK03 Stalčių spintelė ant ratukų 39 
 159  6201,00 

30 Bendra suma (be PVM)  68132,51 

31 PVM (tarifas)*** suma:   14307,83 

32 Bendra pasiūlymo kaina (su PVM)  82440,34 
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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

VŠĮ KAUNO TECHNOLOGIJOS UNIVERSITETO STUDENTŲ INFOCENTRO ERDVIŲ 

BALDŲ PIRKIMAS 
 
 

1. Pirkimo objektas – baldai (toliau – Prekės). 
1.1. II-a pirkimo dalis – “Kieti baldai” (spintos su lentynomis, metalinės spintos, 

spintelės, metalinės lentynos, stalai, virtuvės baldų komplektas, paltų kabykla). 
2. Perkami baldai, nurodyti pateiktoje techninėje specifikacijoje bei jos  prieduose (brėžiniuose). 
3. Baldų savybės ir reikalavimai nustatyti šioje techninėje specifikacijoje.  
4. Prekių pristatymo terminas – Prekės turi būti pagamintos, pristatytos, sumontuotos ir 

pritaikytos per 3 mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos. 
5. Prekių pristatymo vieta – Studentų g. 50, Kaunas. 
6. Prekės gaminamos pagal pateiktą specifikaciją, spalvas, suderintus brėžinius, 

medžiagiškumus. 
7. Prekės turės būti pagamintos, būti naujos ir nenaudotos, kokybiškos, neturėti dizaino, 

medžiagų ar darbo defektų arba defektų atsiradusių dėl kokių nors Tiekėjo veiksmų ar jų nebuvimo, taip 
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galinčių atsirasti normaliai naudojant Prekes galutinėje Prekių paskirties vietoje esančiomis sąlygomis.  
8. Laiką ir datą patalpų pasimatavimui, bei dėl prekių pristatymo derinti su inžinerinių projektų vadove Aiste Kybartaite  el. paštas: 

aiste.kybartaite@ktu.lt. 
 

Eil. 
Nr.  

Prekės 

kodas 

Prekių 

pavadinima
s 

Kiekis Baldo aprašymas 
Baldo 

brėžinio 

Nr. 

Siūlomos charakteristikos  
Prekių pavadinimas ir rodiklių reikšmės 

(tikslūs prekių gamintojų ir prekių modelių 

pavadinimai bei rodiklių reikšmės) 

1 2 3 4 5 6 7 
        SPINTOS IR LENTYNOS     

1 SL1 
Spinta su 

lentynomis 
9 

Fasadai ir korpusas gaminami iš ne plonesnės nei 

18 mm laminuotos medžių drožlių plokštės 

(LMDP). Korpusas kantuojamas ne plonesne kaip 
0,8 mm ABS, fasadai ne plosnesne nei 1 mm storio 
ABS briauna. Visa furnitūra ne prasčiau kaip 

BLUM arba lygiavertė. Durelės atsidaro nuo TIP-
ON paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 8 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu.  Visas 

baldas tvirtinamas tiek prie lubų tiek prie sienos.  
Baldo bendras gabaritas 1200x350x2300mm h. 
Baldas sudarytas iš 2 vienodo gabarito spintelių su 

skirtingo dydžio durelėmis , kurių viduje LMDP 

lentynos. Bendras matmuo 600x350x2300 mm h. 
Durelės, dengiančios nišas: 200x758 - 1 vnt., 
400x758 mm h - 1 vnt.; virš jų - 400x379 mm h - 1 
vnt., 200x379 h - 1 vnt.; virš jų - 200x379 mm h - 
1 vnt., 400x379mm h - 1 vnt., virš jų 400x758 mm 

h - 1 vnt., 200x758 mm h - 1 vnt. Viduje esančios 

lentynos kilnojamos.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

1 

 Fasadai ir korpusas gaminami iš 18 mm 

laminuotos medžių drožlių plokštės (LMDP). 

Korpusas kantuojamas 0,8 mm ABS, fasadai 1 
mm storio ABS briauna. Visa furnitūra yra 

BLUM. Durelės atsidaro nuo TIP-ON 
paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 8 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. Visas 

baldas tvirtinamas tiek prie lubų tiek prie sienos. 

Baldo bendras gabaritas 1200x350x2300mm h. 
Baldas sudarytas iš 2 vienodo gabarito spintelių 

su skirtingo dydžio durelėmis , kurių viduje 

LMDP lentynos. Bendras matmuo 
600x350x2300 mm h. Durelės, dengiančios 

nišas: 200x758 - 1 vnt., 400x758 mm h - 1 vnt.; 
virš jų - 400x379 mm h - 1 vnt., 200x379 h - 1 
vnt.; virš jų - 200x379 mm h - 1 vnt., 
400x379mm h - 1 vnt., virš jų 400x758 mm h - 1 
vnt., 200x758 mm h - 1 vnt. Viduje esančios 

lentynos kilnojamos. Gamintojo garantija 
suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu 

2 SL2 
Spinta su 

lentynomis  
1 

Fasadai ir korpusas ir gaminami iš ne plonesnės nei 

18 mm laminuotos medžių drožlių plokštės 

(LMDP). Korpusas kantuojamas ne plonesne kaip 
0,8 mm ABS, fasadai ne plosnesne nei 1 mm storio 
ABS briauma. Visa furnitūra ne prasčiau kaip 

BLUM arba lygiavertė. Durelės atsidaro nuo TIP-

2 

 Fasadai ir korpusas ir gaminami iš 18 mm 

laminuotos medžių drožlių plokštės (LMDP). 

Korpusas kantuojamas 0,8 mm ABS, fasadai 1 
mm storio ABS briauna. Visa furnitūra yra 

BLUM. Durelės atsidaro nuo TIP-ON 
paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
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ON paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 6 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. Metalo 

profilis, iš kurio gaminamos atviros lentynos, 

kuriuose integruotos LMDP plokštės gaminamos iš 
20x20 metalo profilio, kuris dažytas pagal RAL 

milteliniu būdu. Visas baldas trvitinamas tiek pri 

lubų tiek prie sienos.  
Baldą sudaro apatinis ir viršutinis segmentai, kurio 

bendras gabaritas 900x350x2300mm h: 
- apatinė dalis 900x350x1517 mm h, kurių viduje 
LMDP lentynos. Durelės, dengiančios nišas 

450x758mm h - 1 vnt. 225x758 mm h - 2 vnt., virš 

jų durelės - 225x379 mm h - 2 vnt., 450x379 - 1 
vnt., virš jų - 450x379mm h - 1 vnt., 225x379 mm 
h - 2 vnt.  
- viršutinė dalis, kurios išornis gabaritas 

900x350x758 mm h - atviros iš metalo profilio 

pagamintos lentynos. Viso 8vnt. vienodo gabarito 
nišų, kuriose integruotos LMDP lentynos.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 6 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. Metalo 

profilis, iš kurio gaminamos atviros lentynos, 

kuriuose integruotos LMDP plokštės gaminamos 

iš 20x20 metalo profilio, kuris dažytas pagal 

RAL milteliniu būdu. Visas baldas tvirtinamas 
tiek prie lubų tiek prie sienos. Baldą sudaro 

apatinis ir viršutinis segmentai, kurio bendras 

gabaritas 900x350x2300mm h: - apatinė dalis 

900x350x1517 mm h, kurių viduje LMDP 

lentynos. Durelės, dengiančios nišas 

450x758mm h - 1 vnt. 225x758 mm h - 2 vnt., 
virš jų durelės - 225x379 mm h - 2 vnt., 450x379 
- 1 vnt., virš jų - 450x379mm h - 1 vnt., 225x379 
mm h - 2 vnt. - viršutinė dalis, kurios išorinis 

gabaritas 900x350x758 mm h - atviros iš metalo 

profilio pagamintos lentynos. Viso 8vnt. vienodo 
gabarito nišų, kuriose integruotos LMDP 

lentynos. Gamintojo garantija suteikiama 5 
metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 
tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 

3 SL3 
Spinta su 

lentynomis  
8 

Fasadai ir korpusas ir gaminami iš ne plonesnės nei 

18 mm laminuotos medžių drožlių plokštės 

(LMDP). Korpusas kantuojamas ne plonesne kaip 
0,8 mm ABS, fasadai ne plosnesne nei 1 mm storio 
ABS briauma. Visa furnitūra ne prasčiau kaip 

BLUM arba lygiavertė. Durelės atsidaro nuo TIP-
ON paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 8 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. . Visas 

baldas trvitinamas tiek pri lubų tiek prie sienos.  
Baldo gabaritas 800x350x2300mm h, jų viduje 
LMDP lentynos. 
Durelės, dengiančios nišas: 200x758 mm h - 2 vnt., 
400x758 mm h - 1 vnt., virš jų - 400x379 mm h - 1 
vnt., 200x379 mm h - 2 vnt., virš jų 200x379 mm h 

- 2 vnt., 400x379 mm h - 1 vnt., virš jų - 400x758 
mm h - 1 vnt.,  200x758 mm h - 2 vnt. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

3 

 Fasadai ir korpusas ir gaminami iš 18 mm 

laminuotos medžių drožlių plokštės (LMDP). 

Korpusas kantuojamas 0,8 mm ABS, fasadai 1 
mm storio ABS briauna. Visa furnitūra yra 

BLUM. Durelės atsidaro nuo TIP-ON 
paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 8 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. . Visas 

baldas tvirtinamas tiek prie lubų tiek prie sienos. 

Baldo gabaritas 800x350x2300mm h, jų viduje 

LMDP lentynos. Durelės, dengiančios nišas: 

200x758 mm h - 2 vnt., 400x758 mm h - 1 vnt., 
virš jų - 400x379 mm h - 1 vnt., 200x379 mm h 
- 2 vnt., virš jų 200x379 mm h - 2 vnt., 400x379 
mm h - 1 vnt., virš jų - 400x758 mm h - 1 vnt., 
200x758 mm h - 2 vnt. Gamintojo garantija 
suteikiama 5 metams. Gaminys yra  stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 
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2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva derinama su užsakovu. 

4 SL 4 
Spinta su 

lentynomis 
2 

Fasadai ir korpusas ir gaminami iš ne plonesnės nei 

18 mm laminuotos medžių drožlių plokštės 

(LMDP). Korpusas kantuojamas ne plonesne kaip 
0,8 mm ABS, fasadai ne plosnesne nei 1 mm storio 
ABS briauma. Visa furnitūra ne prasčiau kaip 

BLUM arba lygiavertė. Durelės atsidaro nuo TIP-
ON paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 6 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. Metalo 

profilis, iš kurio gaminamos atviros lentynos, 

kuriuose integruotos LMDP plokštės gaminamos iš 

20x20 metalo profilio, kuris dažytas pagal RAL 

milteliniu būdu. Visas baldas trvitinamas tiek prie 

lubų tiek prie sienos.  
Baldą sudaro apatinis ir viršutinis segmentai, kurio 

bendras gabaritas 860x350x2300mm h: 
- apatinė dalis 860x350x1517 mm h, kurių viduje 

LMDP lentynos. Durelės, dengiančios nišas 

430x758mm h - 1 vnt. 215x758 mm h - 2 vnt., virš 

jų durelės - 215x379 mm h - 2 vnt., 430x379 - 1 
vnt., virš jų - 430x379mm h - 1 vnt., 215x379 mm 
h - 2 vnt.  
- viršutinė dalis, kurios išornis gabaritas 
860x350x758 mm h - atviros iš metalo profilio 

pagamintos lentynos. Viso 8vnt. vienodo gabarito 
nišų, kuriose integruotos LMDP lentynos.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

4 

Fasadai ir korpusas ir gaminami iš 18 mm 

laminuotos medžių drožlių plokštės (LMDP). 

Korpusas kantuojamas 0,8 mm ABS, fasadai 1 
mm storio ABS briauna. Visa furnitūra yra 

BLUM. Durelės atsidaro nuo TIP-ON 
paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 6 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. Metalo 

profilis, iš kurio gaminamos atviros lentynos, 

kuriuose integruotos LMDP plokštės gaminamos 

iš 20x20 metalo profilio, kuris dažytas pagal 

RAL milteliniu būdu. Visas baldas tvirtinamas 

tiek prie lubų tiek prie sienos. Baldą sudaro 

apatinis ir viršutinis segmentai, kurio bendras 

gabaritas 860x350x2300mm h: - apatinė dalis 

860x350x1517 mm h, kurių viduje LMDP 

lentynos. Durelės, dengiančios nišas 

430x758mm h - 1 vnt. 215x758 mm h - 2 vnt., 
virš jų durelės - 215x379 mm h - 2 vnt., 430x379 
- 1 vnt., virš jų - 430x379mm h - 1 vnt., 215x379 
mm h - 2 vnt. - viršutinė dalis, kurios išorinis 

gabaritas 860x350x758 mm h - atviros iš metalo 

profilio pagamintos lentynos. Viso 8vnt. vienodo 
gabarito nišų, kuriose integruotos LMDP 

lentynos. Gamintojo garantija suteikiama 5 
metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 

tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 
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5 S1 Spintelė  1 

Spintelės korpusas ur fasadai gaminami iš ne 

plonesnės kaip 18 mm storio laminuotos medžio 

drožlių plokštės (LMDP), fasadai kantuojami ne 

plonesne nei 1 mm ABS, korpusas - ne plonesne nei 
0,8 mm ABS. Nugarėlė 18 mm LMDP dengta 4 

mm HDF. Visi fasadai atsidaromi nuo paspaudimo 
TIP - ON funkcija. Furnitūra ne prasčiau BLUM 

arba lygiavertė. Lankstai su tyliu uždarymu. Metalo 

profilis 20x20 dažytas pagal RAL milteliniu būdu. 

Viršutinėje baldo dalyje į stalvršį integruotas 60 

mm diametro plastikinis laidų nuvedimo dangtelis. 

Baldo viduje inegruotos reguliuojamo aukščio 

lentynos.  
Spintelės bendras gabaritas 1320x530x750 mm h.  
Baldas sudarytas iš trijų vienodo dydžio spintelių 

su atskiromis į šoną atidaromomis durelėmis. Visa 

spintelė sumontuota ant metalo bazės. Bazę sudaro 

ties grindimis ir ties spintelės dugnu visu perimetru 

suvirintas metalo profilis į vientisą rėminę 

konstrukcją, kuri dažyta pagal RAL milteliniu 

būdų.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

5 

 Spintelės korpusas ir fasadai gaminami iš 18 

mm storio laminuotos medžio drožlių plokštės 

(LMDP), fasadai kantuojami 1 mm ABS, 
korpusas - 0,8 mm ABS. Nugarėlė 18 mm LMDP 

dengta 4 mm HDF. Visi fasadai atsidaromi nuo 
paspaudimo TIP - ON funkcija. Furnitūra yra 

BLUM. Lankstai su tyliu uždarymu. Metalo 

profilis 20x20 dažytas pagal RAL milteliniu 

būdu. Viršutinėje baldo dalyje į stalv iršį 

integruotas 60 mm diametro plastikinis laidų 

nuvedimo dangtelis. Baldo viduje in tegruotos 
reguliuojamo aukščio lentynos. Spintelės 

bendras gabaritas 1320x530x750 mm h. Baldas 
sudarytas iš trijų vienodo dydžio spintelių su 

atskiromis į šoną atidaromomis durelėmis. Visa 

spintelė sumontuota ant metalo bazės. Bazę 

sudaro ties grindimis ir ties spintelės dugnu visu 
perimetru suvirintas metalo profilis į vientisą 

rėminę konstrukc iją, kuri dažyta pagal RAL 

milteliniu būd u. Gamintojo garantija suteikiama 

5 metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 

tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 

6 S2 Spintelė 6 

Spintelės korpusas ur fasadai gaminami iš ne 

plonesnės kaip 18 mm storio laminuotos medžio 

drožlių plokštės (LMDP), fasadai kantuojami ne 

plonesne nei 1 mm ABS, korpusas - ne plonesne nei 
0,8 mm ABS. Nugarėlė 18 mm LMDP dengta 4 

mm HDF. Visi fasadai atsidaromi nuo paspaudimo 
TIP - ON funkcija. Furnitūra ne prasčiau BLUM 

arba lygiavertė. Lankstai su tyliu uždarymu. Metalo 

profilis 20x20 dažytas pagal RAL milteliniu būdu. 

Viršutinėje baldo dalyje į stalvršį integruotas 60 

mm diametro plastikinis laidų nuvedimo dangtelis. 

Baldo viduje inegruotos reguliuojamo aukščio 

lentynos.  
Spintelės bendras gabaritas 1640x350x750 mm h.  
Baldas sudarytas iš keturių vienodo dydžio 

spintelių su atskiromis į šoną atidaromomis 

durelėmis. Visa spintelė sumontuota ant metalo 

6 

 Spintelės korpusas ir fasadai gaminami 18 mm 

storio laminuotos medžio drožlių plokštės 

(LMDP), fasadai kantuojami 1 mm ABS, 
korpusas - ne plonesne nei 0,8 mm ABS. 
Nugarėlė 18 mm LMDP dengta 4 mm HDF. Visi 

fasadai atsidaromi nuo paspaudimo TIP - ON 
funkcija. Furnitūra ne prasčiau BLUM arba 

lygiavertė. Lankstai su tyliu uždarymu. Metalo 

profilis 20x20 dažytas pagal RAL milteliniu 

būdu. Viršutinėje baldo dalyje į stalvršį 

integruotas 60 mm diametro plastikinis laidų 

nuvedimo dangtelis. Baldo viduje inegruotos 
reguliuojamo aukščio lentynos. Spintelės 

bendras gabaritas 1640x350x750 mm h. Baldas 
sudarytas iš keturių vienodo dydžio spintelių su 

atskiromis į šoną atidaromomis durelėmis. Visa 

spintelė sumontuota ant metalo bazės. Bazę 
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bazės. Bazę sudaro ties grindimis ir ties spintelės 

dugnu visu perimetru suvirintas metalo profilis į 

vientisą rėminę konstrukcją, kuri dažyta pagal RAL 

milteliniu būdų.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

sudaro ties grindimis ir ties spintelės dugnu visu 

perimetru suvirintas metalo profilis į vientisą 

rėminę konstrukcją, kuri dažyta pagal RAL 

milteliniu būdų. Gamintojo garantija turi būti 

suteikiama ne mažiau 5 metai. Gaminys turi būti 

stabilus, konstrukcija sumontuota taip, kad 
užtikrintų ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo 

išorėje negali matytis montavimo žymių. Baldo 

estetinis vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos 

linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva turi 
būti derinama su užsakovu. 

7 L1 
Metalinė 

lentyna  
1 

Atvira 60 vienodo gabarito nišų lentyna gaminama 

iš 20x20 mm metalo profilio, kuris dažomas 

milteliniu būdu pagal RAL. Suvirinimo vietos 

preciziškai prišveistos. Į kiekvieną nišą 

integruojamos ne plonesnės nei 18 mm storio 

laminuotos medžių drožlių plokštės (LMDP) 

lentynos, kurios kantuojamos 0,8 mm ABS briauna.  
Lentynos išorinis gabaritas 5260x260x1415mmh. 

Lentyna surenkama ir kabinama prie gipso sienelės 

ir lubų. Būtina numatyti estetiniai tvirtinimo 

elementai. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

7 

 Atvira 60 vienodo gabarito nišų lentyna 

gaminama iš 20x20 mm metalo profilio, kuris 

dažomas milteliniu būdu pagal RAL. Suvirinimo 

vietos preciziškai prišveistos. Į kiekvieną nišą 

integruojamos 18 mm storio laminuotos medžių 

drožlių plokštės (LMDP) lentynos, kurios 

kantuojamos 0,8 mm ABS briauna. Lentynos 
išorinis gabaritas 5260x260x1415mmh. Lentyna 

surenkama ir kabinama prie gipso sienelės ir 
lubų. Būtina numatyti estetiniai tvirtinimo 

elementai. Gamintojo garantija suteikiama 5 
metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 
tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 

8 L2 
Metalinė 

lentyna  
2 

Fasadai ir korpusas ir nugarėlė gaminami iš ne 

plonesnės nei 18 mm laminuotos medžių drožlių 

plokštės (LMDP). Korpusas kantuojamas ne 

plonesne kaip 0,8 mm ABS, fasadai ne plosnesne 
nei 1 mm storio ABS briauma. Visa furnitūra ne 

prasčiau kaip BLUM arba lygiavertė. Durelės 

atsidaro nuo TIP-ON paspaudimo mechanizmo. 
Baldas statomas ant reguliuojamo aukščio kojelių - 
25mm h. 18 vnt. durelėse įmontuotos spynelės su 

raktu. Metalo profilis, iš kurio gaminamos atviros 

lentynos, kuriuose integruotos LMDP plokštės 

gaminamos iš 20x20 metalo profilio, kuris dažytas 

pagal RAL milteliniu būdu. Visas baldas 

trvitinamas tiek prie lubų tiek prie sienos.  
Baldą sudaro apatinis ir viršutinis segmentai, kurio 

8 

 Fasadai ir korpusas ir nugarėlė gaminami iš 18 

mm laminuotos medžių drožlių plokštės 

(LMDP). Korpusas kantuojamas 0,8 mm ABS, 
fasadai 1 mm storio ABS briau na. Visa furnitūra 

yra BLUM. Durelės atsidaro nuo TIP -ON 
paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 18 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. Metalo 

profilis, iš kurio gaminamos atviros lentynos, 

kuriuose integruotos LMDP plokštės gaminamos 

iš 20x20 metalo profilio, kuris dažytas pagal 

RAL milteliniu būdu. Visas baldas t v i rtinamas 

tiek prie lubų tiek prie sienos. Baldą sudaro 

apatinis ir viršutinis segmentai, kurio bendras 

gabaritas 2700x350x2900mm h: - apatinė dalis 
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bendras gabaritas 2700x350x2900mm h: 
- apatinė dalis sudarta iš 3 vienodo gabarito 
spintelių su skirtingo dydžio durelėmis 

900x350x1517 mm h, kurių viduje LMDP 

lentynos. Durelės, dengiančios nišas 450x758mm h 

- 1 vnt. 225x758 mm h - 2 vnt., virš jų durelės - 
225x379 mmh - 2 vnt., 450x379 - 1 vnt., virš jų - 
450x379mm h - 1 vnt., 225x379 mm h - 2 vnt.  
- viršutinė dalis, kurios išornis gabaritas 

2700x350x758 mm h - atviros iš metalo profilio 

pagamintos lentynos. Viso 24 vnt. vienodo gabarito 
nišų, kuriose integruotos LMDP lentynos.  
Virš metalinių lentynos papildomai montuojami 
metalo profilio strypai, kurių aukštis 600 mm h, 

kaip tvirtinimo detalės.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 
montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

sudaryta iš 3 vienodo gabarito spintelių su 

skirtingo dydžio durelėmis 900x350x1517 mm 

h, kurių viduje LMDP lentynos. Durelės, 

dengiančios nišas 450x758mm h - 1 vnt. 
225x758 mm h - 2 vnt., virš jų durelės - 225x379 
mm - 2 vnt., 450x379 - 1 vnt., virš jų - 
450x379mm h - 1 vnt., 225x379 mm h - 2 vnt. - 
viršutinė dalis, kurios išor ini s gabaritas 

2700x350x758 mm h - atviros iš metalo profilio 
pagamintos lentynos. Viso 24 vnt. vienodo 
gabarito nišų, kuriose integruotos LMDP 

lentynos. 
Virš metalinių lentynos papildomai montuojami 

metalo profilio strypai, kurių aukštis 600 mm h, 

kaip tvirtinimo detalės. Gamintojo garantija 

suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 

9 L3 
Metalinė 

lentyna  
1 

Fasadai ir korpusas ir nugarėlė gaminami iš ne 

plonesnės nei 18 mm laminuotos medžių drožlių 

plokštės (LMDP). Korpusas kantuojamas ne 

plonesne kaip 0,8 mm ABS, fasadai ne plosnesne 
nei 1 mm storio ABS briauma. Visa furnitūra ne 

prasčiau kaip BLUM arba lygiavertė. Durelės 

atsidaro nuo TIP-ON paspaudimo mechanizmo. 
Baldas statomas ant reguliuojamo aukščio kojelių - 
25mm h. 12 vnt. durelėse įmontuotos spynelės su 

raktu. Metalo profilis, iš kurio gaminamos atviros 
lentynos, kuriuose integruotos LMDP plokštės 

gaminamos iš 20x20 metalo profilio, kuris dažytas 

pagal RAL milteliniu būdu. Visas baldas 

trvitinamas tiek pri lubų tiek prie sienos.  
Baldą sudaro apatinis ir viršutinis segmentai, kurio 

bendras gabaritas 1800x350x2300mm h: 
- apatinė dalis sudarta iš 2 vienodo gabarito 

spintelių su skirtingo dydžio durelėmis 

900x350x1517 mm h, kurių viduje LMDP 

lentynos. Durelės, dengiančios nišas 450x758mm h 

- 1 vnt. 225x758 mm h - 2 vnt., virš jų durelės - 
225x379 mmh - 2 vnt., 450x379 - 1 vnt., virš jų - 
450x379mm h - 1 vnt., 225x379 mm h - 2 vnt.  

9 

 Fasadai ir korpusas ir nugarėlė gaminami iš 18 

mm laminuotos medžių drožlių plokštės 

(LMDP). Korpusas kantuojamas 0,8 mm ABS, 
fasadai 1 mm storio ABS briau na. Visa furnitūra 

yra BLUM. Durelės atsidaro nuo TIP -ON 
paspaudimo mechanizmo. Baldas statomas ant 
reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. 12 vnt. 
durelėse įmontuotos spynelės su raktu. Metalo 

profilis, iš kurio gaminamos atviros lentynos, 
kuriuose integruotos LMDP plokštės gaminamos 

iš 20x20 metalo profilio, kuris dažytas pagal 

RAL milteliniu būdu. Visas baldas tvirtinamas 

tiek pri e lubų tiek prie sienos. Baldą sudaro 

apatinis ir viršutinis segmentai, kurio bendras 
gabaritas 1800x350x2300mm h: - apatinė dalis 

sudaryta iš 2 vienodo gabarito spintelių su 

skirtingo dydžio durelėmis 900x350x1517 mm 

h, kurių viduje LMDP lentynos. Durelės, 

dengiančios nišas 450x758mm h - 1 vnt. 
225x758 mm h - 2 vnt., virš jų durelės - 225x379 
mm - 2 vnt., 450x379 - 1 vnt., virš jų - 
450x379mm h - 1 vnt., 225x379 mm h - 2 vnt. - 
viršutinė dalis, kurios išor ini s gabaritas 
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- viršutinė dalis, kurios išornis gabaritas 

1800x350x758 mm h - atviros iš metalo profilio 

pagamintos lentynos. Viso 16vnt. vienodo gabarito 
nišų, kuriose integruotos LMDP lentynos.  
 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

1800x350x758 mm h - atviros iš metalo profilio 

pagamintos lentynos. Viso 16vnt. vienodo 
gabarito nišų, kuriose integruotos LMDP 
lentynos. Gamintojo garantija suteikiama 5 
metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 

tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 
baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu 

10 S3 
Rūbų 

spinta  
1 

Spintos korpusas ur fasadai gaminami iš ne 

plonesnės kaip 18 mm storio laminuotos medžio 

drožlių plokštės (LMDP), fasadai kantuojami ne 

plonesne nei 1 mm ABS, korpusas - ne plonesne nei 
0,8 mm ABS. Nugarėlė 18 mm LMDP dengta 4 

mm HDF. Visi fasadai atsidaromi nuo paspaudimo 
TIP - ON funkcija. Furnitūra ne prasčiau BLUM 

arba lygiavertė. Lankstai su tyliu uždarymu. 

Rankenėlės aliuminio profilio, dažytos milteliniu 

būdu pagal RAL.  Baldas statomas ant 

reguliuojamo aukščio kojelių - 25mm h. Viduje 
integruotas vamzdis pakaboms, lentynos 
reguliuojamo aukščio. Baldas tvirtinamas prie 

sienos. 
Baldo bendras matmuo su antresolėmis 

2610x600x2300mm h. 
Baldas sudarytas penkių segmentų: 
- trys segmentai su antresolėmis vienodo gabarito 

510x600x2300 mm h su į šoną atidaromomis 

durimis. Apatinėje dalyje nuo korpuso dungo 340 

mm aukštyje montuojama LMDP lentyna, viršuje - 
strypas pakaboms.  Antresolės aukštis - 500 mm h.  
- du segmentai su antresolėmis vienodo gabarito 

510x400x2300 mm h su į šoną atidaromomis 

durimis, viduje 4 LMDP lentynos.  Antresolės 

aukštis - 500 mm h.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 
patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
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 Spintos korpusas ir fasadai gaminami iš 18 mm 

storio laminuotos medžio drožlių plokštės 

(LMDP), fasadai kantuojami 1 mm ABS, 
korpusas - 0,8 mm ABS. Nugarėlė 18 mm LMDP 

dengta 4 mm HDF. Visi fasadai atsidaromi nuo 
paspaudimo TIP - ON funkcija. Furnitūra yra 

BLUM. Lankstai su tyliu uždarymu. Rankenėlės 

aliuminio profilio, dažytos milteliniu būdu pagal 

RAL. Baldas statomas ant reguliuojamo aukščio 

kojelių - 25mm h. Viduje integruotas vamzdis 
pakaboms, lentynos reguliuojamo aukščio. 

Baldas tvirtinamas prie sienos. Baldo bendras 
matmuo su antresolėmis 2610x600x2300mm h. 

Baldas sudarytas iš penkių segmentų: - trys 
segmentai su antresolėmis vienodo gabarito 

510x600x2300 mm h su į šoną atidaromomis 

durimis. Apatinėje dalyje nuo korpuso dugno 

340 mm aukštyje montuojama LMDP lentyna, 

viršuje - strypas pakaboms. Antresolės aukštis - 
500 mm h. - du segmentai su antresolėmis 

vienodo gabarito 510x400x2300 mm h su į šoną 

atidaromomis durimis, viduje 4 LMDP lentynos. 
Antresolės aukštis - 500 mm h. Gamintojo 
garantija suteikiama 5 metams. Gaminys yra 
stabilus, konstrukcija sumontuota taip, kad 
užtikrintų ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo 

išorėje nesimato montavimo žymių. Baldo 

estetinis vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos 

linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva 
derinama su užsakovu. 
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Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

        STALAI     

11 ST1 

Darbo 
stalas 

reguliuoja
mo aukščio  

38 

Stalo stalviršis turi būti ne trumpesnis nei 1400 

mm ir ne mažesnio nei 800 mm pločio. Stalviršis 

turi būti iš ne mažiau nei 18 mm LMDP 

(laminuotos medžio drožlių plokštės) ar 

lygiavertės medžiagos. Stalviršio briaunos turi 
būti apkantuotos ne mažiau 1 mm storio ABS 

apdailos juosta. Stalviršio atitraukimo galimybė 

ne mažiau nei 80mm. Prie stalo turi būti 

prikomplektuota gobelenu aptraukta pertvara.  
Pertvaros ilgis turi būti ne mažesnis nei 1300 

mm, aukštis ne mažesnis nei 650 mm. Pertvaros 
storis ne mažiau nei 12 mm. Pertvara turi būti 

gaminama iš MDP paminkštintos ir aptrauktos 

gobelenu. Pertvaros kraštai turi būti suapvalinti 

30 laipsnių radiusu. Pertvara tvirtinama 

metaliniais laikikliais. Pertvara turi būti 

sumontuota po 50 mm atstumu nuo abiejų 

stalviršio kraštų. Stalviršyje turi būti 

sumontuotas apvalus laidų dangtelis su 200 V bei 

4 jungtys laidmas. Elektros blokas ne mažesnio 

diametro nei 80 mm.  Po stalviršiu montuojamas 

perforuotos skardos metalinis laidų nuvedimo 

lankstinys, kuris dažomas milteliniu būdu pagal 

RAL. Lovio ilgis ne mažiau kaip 820 mm, gylis 

ne mažiau kaip 360 mm. Stalo stalviršis 

tvirtinamas ant metalinio rėmo - dviejų apverstų 

"T" formos elektra reguliuojamų kojų. Stalo 

valdymo mygtukas turi turėti 

pakėlimo/nuleidimo funkcijas, 2 atminties 

pozicijas bei klūties atpažinimo funkcijas, 

Bluetooth valdymo technologiją. Aukščio 

reguliuojamos stalo kojos turi būti ne mažiau 

dviejų kolonų. Kojos turi būti iš ne mažesnės ne 

80x50 mm storio metalo profilio. Pėda turi būti 

ne ilgesnio nei 690 mm ilgio. Pėda pagaminta su 

su įstrižai nusklemptais kampais.  Prie vienos iš 
kojų magnetinėmis juostomis montuojamas laidų 

nuvedimo uždengimas, kuris pagamintas iš 

metalo lankstinio. Stalo kojos turi keliant turi 
atlaikyti apkrovą 100 kg.  Aukščio reguliavimo 
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 Stalo stalviršis 1400 mm ir 800 mm pločio. 

Stalviršis iš 18 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės. Stalviršio briaunos 

apkantuotos 1 mm storio ABS apdailos juosta. 
Stalviršio atitraukimo galimybė 80mm. Prie 

stalo prikomplektuota gobelenu aptraukta 
pertvara. Pertvaros ilgis 1300 mm, aukštis 650 

mm. Pertvaros storis 12 mm. Pertvara 
gaminama iš MDP paminkštintos ir aptrauktos 

gobelenu. Pertvaros kraštai suapvalinti 30 

laipsnių radiusu. Pertvara tvirtinama 

metaliniais laikikliais. Pertvara sumontuota po 
50 mm atstumu nuo abiejų stalviršio kraštų. 

Stalviršyje sumontuotas apvalus laidų 

dangtelis su 200 V bei 4 jungtys laidams. 
Elektros blokas 80 mm. Po stalviršiu 

montuojamas perforuotos skardos metalinis 
laidų nuvedimo lankstinys, kuris dažomas 

milteliniu būdu pagal RAL. Lovio ilgis 820 
mm, gylis 360 mm. Stalo stalviršis tvirtinamas 

ant metalinio rėmo - dviejų apverstų "T" 

formos elektra reguliuojamų kojų. Stalo 

valdymo mygtukas turi pakėlimo/nuleidimo 

funkcijas, 2 atminties pozicijas bei kliūties 

atpažinimo funkcijas, Bluetooth valdymo 
technologiją. Aukščio reguliuojamos stalo 

kojos dviejų kolonų. Kojos iš 80x50 mm storio 

metalo profilio. Pėda 690 mm ilgio. Pėda 

pagaminta su įstrižai nusklemptais kampais. 

Prie vienos iš kojų magnetinėmis juostomis 

montuojamas laidų nuvedimo uždengimas, 

kuris pagamintas iš metalo lankstinio. Stalo 

kojos keliant atlaiko apkrovą 100 kg. Aukščio 

reguliavimo amplitudė 700- 1210mm h. Stalo 
kojos sertifikuotos pagal EN 527:2 -2016; EN 
1730. Visi varikliai, valdymo blokai ir kt. 
tvirtinimo detalės paslėptos metalinėje 

konstrukcijos dalyje ir išoriškai nėra matomos. 

Gamintojo garantija suteikiama 5 metams. 
Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
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apmplitudė ne mažiau kaip 700- 1210mm h. 
Stalo kojos turi būti sertifikuotos pagal EN 527:2 

-2016; EN 1730. Visi varikliai, valdymo blokai 
ir kt. tvirtinimo detalės paslėptos metalinėje 

konstrukcijos dalyje ir išoriškai nėra matomos.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne 

mažiau 2 metai. Gaminys turi būti stabilus, 

konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

negali matytis montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva turi būti 

derinama su užsakovu. Matmenys nuo duotųjų 

gali skirtis  ±20 mm. 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 
tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 

12 ST1.2 

Darbo 
stalas 

reguliuoja
mo aukščio 

1 

Stalo stalviršis turi būti ne trumpesnis nei 1600 mm 

ir ne mažesnio nei 800 mm pločio. Stalviršis turi 

būti iš ne mažiau nei 18 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės) ar lygiavertės medžiagos. 

Stalviršio briaunos turi būti apkantuotos ne mažiau 

1 mm storio ABS apdailos juosta. Stalviršio 

atitraukimo galimybė ne mažiau nei 80mm. 
Prie stalo turi būti prikomplektuota gobelenu 
aptraukta pertvara.  Pertvaros ilgis turi būti ne 

mažesnis nei 1500 mm, aukštis ne mažesnis nei 650 

mm. Pertvaros storis ne mažiau nei 12 mm. 

Pertvara turi būti gaminama iš MDP paminkštintos 

ir aptrauktos gobelenu. Pertvaros kraštai turi būti 

suapvalinti 30 laipsnių radiusu. Pertvara tvirtinama 

metaliniais laikikliais. Pertvara turi būti 

sumontuota po 50 mm atstumu nuo abiejų stalviršio 

kraštų.  
Stalviršyje turi būti sumontuotas apvalus laidų 

dangtelis su 200 V bei 4 jungtys laidmas. Elektros 
blokas ne mažesnio diametro nei 80 mm.  
Po stalviršiu montuojamas perforuotos skardos 

metalinis laidų nuvedimo lankstinys, kuris 

dažomas milteliniu būdu pagal RAL. Lovio ilgis ne 

mažiau kaip 1000 mm, gylis ne mažiau kaip 360 

mm.  
Stalo stalviršis tvirtinamas ant metalinio rėmo - 
dviejų apverstų "T" formos elektra reguliuojamų 

kojų. Stalo valdymo mygtukas turi turėti 

pakėlimo/nuleidimo funkcijas, 2 atminties 

pozicijas bei klūties atpažinimo funkcijas, 

Bluetooth valdymo technologiją. Aukščio 
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 Stalo stalviršis 1600 mm ir 800 mm pločio. 

Stalviršis iš 18 mm LMDP (laminuotos medžio 

drožlių plokštės). Stalviršio briaunos iš 1 mm 

storio ABS apdailos juosta. Stalviršio 

atitraukimo galimybė 80mm. Prie stalo 

prikomplektuota gobelenu aptraukta pertvara. 
Pertvaros ilgis 1500 mm, aukštis 650 mm. 

Pertvaros storis 12 mm. Pertvara gaminama iš 

MDP paminkštintos ir aptrauktos gobelenu. 

Pertvaros kraštai suapvalinti 30 laipsnių radiusu. 
Pertvara tvirtinama metaliniais laikikliais. 
Pertvara sumontuota po 50 mm atstumu nuo 
abiejų stalviršio kraštų. Stalviršyje sumontuotas 

apvalus laidų dangtelis su 200 V bei 4 jungtys 

laidams. Elektros blokas 80 mm. Po stalviršiu 

montuojamas perforuotos skardos metalinis 
laidų nuvedimo lankstinys, kuris dažomas 

milteliniu būdu pagal RAL. Lovio ilgis 1000 

mm, gylis 360 mm. Stalo stalviršis tvirtinamas 

ant metalinio rėmo - dviejų apverstų "T" formos 

elektra reguliuojamų kojų. Stalo valdymo 

mygtukas turi pakėlimo/nuleidimo funkcijas, 2 
atminties pozicijas bei kliūties atpažinimo 

funkcijas, Bluetooth valdymo technologiją. 

Aukščio reguliuojamos stalo kojos iš dviejų 

kolonų. Kojos yra iš 80x50 mm storio metalo 

profilio. Pėda 690 mm ilgio. Pėda pagaminta 

įstrižai nusklemptais kampais. Prie vienos iš kojų 

magnetinėmis juostomis montuojamas laidų 

nuvedimo uždengimas, kuris pagamintas iš 

metalo lankstinio. Stalo kojos atlaiko apkrovą 
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reguliuojamos stalo kojos turi būti ne mažiau dviejų 

kolonų. Kojos turi būti iš ne mažesnės ne 80x50 

mm storio metalo profilio. Pėda turi būti ne ilgesnio 

nei 690 mm ilgio. Pėda pagaminta su su įstrižai 

nusklemptais kampais.  Prie vienos iš kojų 

magnetinėmis juostomis montuojamas laidų 

nuvedimo uždengimas, kuris pagamintas iš metalo 

lankstinio. Stalo kojos turi keliant turi atlaikyti 
apkrovą 100 kg.  
Aukšio reguliavimo apmplitudė ne mažiau kaip 

700- 1210 mm h. 
Stalo kojos turi būti sertifikuotos pagal EN 527:2 -
2016; EN 1730. Visi varikliai, valdymo blokai ir kt. 
tvirtinimo detalės paslėptos metalinėje 

konstrukcijos dalyje ir išoriškai nėra matomos.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

100 kg. Aukščio reguliavimo amplitudė 700- 
1210mm h. Stalo kojos sertifikuotos pagal EN 
527:2 -2016; EN 1730. Visi varikliai, valdymo 
blokai ir kt. tvirtinimo detalės paslėptos 

metalinėje konstrukcijos dalyje ir išoriškai nėra 

matomos. Gamintojo garantija suteikiama 5 
metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 

tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 

13 ST2 
Kavos 

staliukas  
2 

Staliukas pagamintas iš natūralaus uosio masyvo, 

kuris yra dažytas spalva. Stalo stalviršio diametras 
ne mažiau kaip 700mm. Storis ne daugiau kaip 26 
mm. Briauna  iš viršaus ir apačios susiaurėjanti. Po 
stalviršiu montuojamos trys 50 mm diametro 

masyvo kojos. Ant kojų ties stalviršio jungimu 

"užmauti" metalo detalės, kurios dažytos pagal 

RAL milteliniu būdu. Stalo bendri matmenys ne 

mažiau kaip D700 mm, 400 h.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm.  
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 Staliukas pagamintas iš natūralaus uosio 

masyvo, kuris yra dažytas spalva. Stalo stalviršio 

diametras 700mm. Storis 26 mm. Briauna iš 

viršaus ir apačios susiaurėjanti. Po stalviršiu 

montuojamos trys 50 mm diametro masyvo 
kojos. Ant kojų ties stalviršio jungimu "užmauti" 

metalo detalės, kurios dažytos pagal RAL 

milteliniu būdu. Stalo bendri matmenys D700 

mm, 400 h. Gamintojo garantija suteikiama 5 
metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 

tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 
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14 ST3 
Kavos 

staliukas 
2 

Staliukas pagamintas iš natūralaus uosio masyvo, 

kuris yra dažytas spalva. Stalo stalviršio diametras 

ne mažiau kaip 500mm. Storis ne daugiau kaip 26 

mm. Briauna iš viršaus ir apačios susiaurėjanti. Po 

stalviršiu montuojamos trys 50 mm diametro 

masyvo kojos. Ant kojų ties stalviršio jungimu 

"užmauti" metalo detalės, kurios dažytos pagal 

RAL milteliniu būdu. Stalo bendri matmenys ne 

mažiau kaip D500 mm, 600 h.  Gamintojo garantija 
turi būti suteikiama ne mažiau 2 metai. Gaminys 

turi būti stabilus, konstrukcija sumontuota taip, kad 
užtikrintų ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo 

išorėje negali matytis montavimo žymių. Baldo 

estetinis vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos 

linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva turi būti 

derinama su užsakovu. Matmenys nuo duotųjų gali 

skirtis  ±20 mm.  

14 

 Staliukas pagamintas iš natūralaus uosio 

masyvo, kuris yra dažytas spalva. Stalo stalviršio 

diametras 500mm. Storis 26 mm. Briauna iš 

viršaus ir apačios susiaurėjanti. Po stalviršiu 

montuojamos trys 50 mm diametro masyvo 
kojos. Ant kojų ties stalviršio jungimu "užmauti" 

metalo detalės, kurios dažytos pagal RAL 

milteliniu būdu. Stalo bendri matmenys D500 

mm, 600 h. Gamintojo garantija suteikiama 5 
metams. Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi 

tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti 

baldai. Gaminio spalva derinama su užsakovu. 

15 ST 4 
Kavos 

staliukas 
1 

Staliukas pagamintas iš natūralaus uosio masyvo, 

kuris yra dažytas spalva. Stalo bendras stalviršio 

diametras ne mažiau kaip 600mm. Stalviršis 

dubens formos, kai pagrindą juosia masyvo 

bortelis. Vidinis stalviršio diametras ne mažiau 

kaip 540 mm. Bendras stalvišio aukštis kartu su 

šoniniu borteliu ne daugiau kaip 80 mm.  
Po stalviršiu montuojama bazė, kuri gaminama iš 

trijų į šoną pasvirusių metalinių kjelių, kurių 

diametras ne daugiau kaip 13 mm. Kojelės dažytos 

pagal RAL milteliniu būdu. Pasvirusios š šonus 30 
laipsniu. bendras stalo gabaritas  ne mažiau kaip 

600Dx430H.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 
montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm.  

15 

 Staliukas pagamintas iš natūralaus uosio 

masyvo, kuris yra dažytas spalva. Stalo bendras 

stalviršio diametras 600mm. Stalviršis dubens 

formos, kai pagrindą juosia masyvo bortelis. 

Vidinis stalviršio diametras 540 mm. Bendras 

stalviršio aukštis kartu su šoniniu borteliu 80 

mm. Po stalviršiu montuojama bazė, kuri 

gaminama iš trijų į šoną pasvirusių metalinių 

kojelių, kurių diametras 13 mm. Kojelės dažytos 

pagal RAL milteliniu būdu. Pasvirusios į šonus 

30 laipsniu. Bendras stalo gabaritas 600Dx430H. 
Gamintojo garantija suteikiama 5 metams. 
Gaminys yra stabilus, konstrukcija sumontuota 
taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje nesimato montavimo 

žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti patalpoje 

ir  būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio 

spalva derinama su užsakovu. 
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16 ST5 
Valgomojo 

stalas 
4 

Stalo stalviršis turi būti iš ne mažiau nei 25 mm 

LMDP (laminuotos medžio drožlių plokštės) ar 

lygiavertės medžiagos. Stalviršio briaunos turi būti 

apkantuotos ne mažiau 1 mm storio ABS apdailos 

juosta. Stalo kojos bei po stalviršiu matoma kojų 

rėminės konstrukcijos dalis turi būti gaminamos iš 

ne mažesnio nei 40x40 mm metalinio profilio 

dažyto milteliniu būdu. Kojos po stalviršiu 

tarpusavyje sujungiamos dvejais papildomais 
metalo elementais, kurie montuojami ne mažiau 

kaip 200 mm nuo stalviršio briaunos atstumu.  
Kojelės reguliuojamos, grindų nelygumams 

išlyginti. Tarp stalviršio ir stalo rėmo turi būti 5 mm 

tarpelis. Tarpelis atsiranda pritvirtinus du 
kronšteinus iš stalviršio šonų.  
Bendras stalo gabaritas 900x900x750 mm h.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

16 

 Stalo stalviršis iš 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės). Stalviršio briaunos 

apkantuotos 1 mm storio ABS apdailos juosta. 
Stalo kojos bei po stalviršiu matoma kojų 

rėminės konstrukcijos dalis gaminamos iš 40x40 

mm metalinio profilio dažyto milteliniu būdu. 

Kojos po stalviršiu tarpusavyje sujungiamos 

dvejais papildomais metalo elementais, kurie 
montuojami 200 mm nuo stalviršio briaunos 

atstumu. Kojelės reguliuojamos, grindų 

nelygumams išlyginti. Tarp stalviršio ir stalo 

rėmo 5 mm tarpelis. Tarpelis atsiranda 

pritvirtinus du kronšteinus iš stalviršio šonų. 

Bendras stalo gabaritas 900x900x750 mm h. 
Gamintojo garantija suteikiama 5 metams. 
Gaminys yra stabilus, konstrukcija sumontuota 
taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje nesimato montavimo 

žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti patalpoje 

ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio 
spalva derinama su užsakovu. 

17 ST6 
Staliukas 
prie sofos 

5 

Staliukas U formos, pagamintas iš metalo. 

Stalviršis kvadrato formos pagamintas iš ne mažiau 

kaip 2 mm plieno, kuris dažytas milteliniu būdu. 

Stalviršio gabaritas ne mažiau kaip 430x330x2mm 

h. Po stalviršiu tvirtinama metalo rėminė 

konstrukcija, kuri gaminama iš 15x15 kvadratinio 

vamzdžio dažyto milteliniu būdu pagal RAL. 

Bendras stalo gabaritas ne mažiau  430x330x620 h.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm.  
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 Staliukas U formos, pagamintas iš metalo. 

Stalviršis kvadrato formos pagamintas iš 2 mm 

plieno, kuris dažytas milteliniu būdu. Stalviršio 

gabaritas 430x330x2mm h. Po stalviršiu 

tvirtinama metalo rėminė konstrukcija, kuri 

gaminama iš 15x15 kvadratinio vamzdžio dažyto 

milteliniu būdu pagal RAL. Bendras stalo 

gabaritas 430x330x620 h. Gamintojo garantija 
suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 
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18 ST 7 Baro stalas 2 

Stalo stalviršis turi būti ne trumpesnis nei 2000 mm 

ir ne mažesnio nei 1000 mm pločio. Stalviršis turi 
būti iš ne mažiau nei 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės) ar lygiavertės medžiagos. 

Stalviršio briaunos turi būti apkantuotos ne mažiau 

1 mm storio ABS apdailos juosta. 
Bendras stalo gabaritas 2000x1000x1100 mm h.  
Stalo stalviršis tvirtinamas ant metalinio rėmo ne 

mažesnio nei 30x30 mm. Stalo kojos turi būti iš ne 

mažesnio nei 30x30 mm metalinio profilio dažyto 

milteliniu būdu. Kojelės reguliuojamos, grindų 

nelygumams išlyginti. Tarp stalviršio ir stalo rėmo 

turi būti 5 mm tarpelis. Tarpelis atsiranda 
pritvirtinus du kronšteinus iš stalviršio šonų. 

Skersai tarp dviejų šoninių kojų, ne mažiau nei 280 

mm nuo grindų aukštyje, turi būti suvirinti 30x30 

mm profiliai dažyti milteliniu būdu. Ir tarp jų, ties 

viduriu, turi būti suvirintas išilginis profilis ne 
mažesnis nei 30x30 mm, stabilumui užtikrinti.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

18 

 Stalo stalviršis 2000 mm ilgio ir 1000 mm 

pločio. Stalviršis iš 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės). Stalviršio briaunos 

apkantuotos 1 mm storio ABS apdailos juosta. 
Bendras stalo gabaritas 2000x1000x1100 mm h. 
Stalo stalviršis tvirtinamas ant metalinio rėmo 

30x30 mm. Stalo kojos 30x30 mm metalinio 
profilio dažyto milteliniu būdu. Kojelės 

reguliuojamos, grindų nelygumams išlyginti. 

Tarp stalviršio ir stalo rėmo 5 mm tarpelis. 

Tarpelis atsiranda pritvirtinus du kronšteinus iš 

stalviršio šonų. Skersai tarp dviejų šoninių kojų, 

280 mm nuo grindų aukštyje suvirinti 30x30 mm 
profiliai dažyti milteliniu būdu. Ir tarp jų, ties 

viduriu, suvirintas išilginis profilis 30x30 mm, 

stabilumui užtikrinti. Gamintojo garantija 

suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 

19 ST 8 Baro stalas  2 

Stalo stalviršis turi būti ne trumpesnis nei 2100 mm 
ir ne mažesnio nei 500 mm pločio. Stalviršis turi 

būti iš ne mažiau nei 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės) ar lygiavertės medžiagos. 

Stalviršio briaunos turi būti apkantuotos ne mažiau 

1 mm storio ABS apdailos juosta. 
Bendras stalo gabaritas 2100x500x1100 mm h.  
Stalo stalviršis tvirtinamas ant metalinio rėmo ne 

mažesnio nei 30x30 mm. Stalo kojos turi būti iš ne 

mažesnio nei 30x30 mm metalinio profilio dažyto 

milteliniu būdu. Kojelės reguliuojamos, grindų 

nelygumams išlyginti. Tarp stalviršio ir stalo rėmo 

turi būti 5 mm tarpelis. Tarpelis atsiranda 

pritvirtinus du kronšteinus iš stalviršio šonų. 

Skersai tarp dviejų šoninių kojų, ne mažiau nei 280 

mm nuo grindų aukštyje, turi būti suvirinti 30x30 

mm profiliai dažyti milteliniu būdu. Ir tarp jų, ties 

viduriu, turi būti suvirintas išilginis profilis ne 

mažesnis nei 30x30 mm, stabilumui užtikrinti.  

19 

 Stalo stalviršis 2100 mm ilgio ir 500 mm pločio. 

Stalviršis iš 25 mm LMDP (laminuotos medžio 

drožlių plokštės). Stalviršio briaunos 

apkantuotos 1 mm storio ABS apdailos juosta. 
Bendras stalo gabaritas 2100x500x1100 mm h. 
Stalo stalviršis tvirtinamas ant metalinio rėmo 

30x30 mm. Stalo kojos iš 30x30 mm metalinio 

profilio dažyto milteliniu būdu. Kojelės 

reguliuojamos, grindų nelygumams išlyginti. 

Tarp stalviršio ir stalo rėmo 5 mm tarpelis. 

Tarpelis atsiranda pritvirtinus du kronšteinus iš 

stalviršio šonų. Skersai tarp dviejų šoninių kojų, 

280 mm nuo grindų aukštyje, suvirinti 30x30 

mm profiliai dažyti milteliniu būdu. Ir tarp jų, 

ties viduriu suvirintas išilginis profilis 30x30 

mm, stabilumui užtikrinti. Gamintojo garantija 

suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 
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Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 

20 ST 9 
Posėdžių 

stalas 
1 

Stalas kvadrato formos sudarytas iš dviejų dalių  ant 

dviejų kūgio formos bazių. Bazė turi būti 

pagaminta iš polipropileno arba lygiavertės 

medžiagos. Bazė turi būti stabili. Bazės pagrindas 

turi būti ne mažesnio diametro nei 550 mm. Bazės 

viršutinė dalis prie kurios tvirtinasi ketaus arba 
lygiavertės medžiagos plokštelė turi būti ne 

mažesnio diametro nei 200mm. Stalo stalviršis turi 

būti ne mažiau nei 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštė) arba lygiavertės 

medžiagos. Stalviršio briaunos turi būti 

apkantuotos ne mažiau 1 mm storio PVC apdailos 

juosta. Stalviršiuose montuojami du metaliniai 

laidų nuvedimo dangteliai su atvertimo funkcija. Po 

dangteliais montuojami metaliniai laidų nuvedimo 

latakai, kurių ilgis ne mažiau kaip 340 mm. Iš 

stalviršio apačios įfrezuojamas ir pritvirtinamas 

metalinis kampuotis stalviršių stabilumui užtikrinti.  
Bendras stalo matmuo 3000x1200x735mm h. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

20 

 Stalas kvadrato formos sudarytas iš dviejų dalių 

ant dviejų kūgio formos bazių. Bazė pagaminta 

iš polipropileno medžiagos. Bazė stabili. Bazės 

pagrindas diametro 550 mm. Bazės viršutinė 

dalis prie kurios tvirtinasi ketaus medžiagos 

plokštelė yra 200mm diametro. Stalo stalviršis iš 

25 mm LMDP (laminuotos medžio drožlių 

plokštė). Stalviršio apkantuotos 1 mm storio 

PVC apdailos juosta. Stalviršiuose montuojami 

du metaliniai laidų nuvedimo dangteliai su 

atvertimo funkcija. Po dangteliais montuojami 
metaliniai laidų nuvedimo latakai, kurių ilgis 340 

mm. Iš stalviršio apačios įfrezuojamas ir 

pritvirtinamas metalinis kampuotis stalviršių 

stabilumui užtikrinti. Bendras stalo matmuo 

3000x1200x735mm h. Gamintojo garantija 
suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 

21 ST10 
Posėdžių 

stalas 
1 

Stalas kvadrato formos sudarytas iš dviejų dalių  ant 

trijų kūgio formos bazių. Bazė turi būti pagaminta 

iš polipropileno arba lygiavertės medžiagos. Bazė 

turi būti stabili. Bazės pagrindas turi būti ne 

mažesnio diametro nei 550 mm. Bazės viršutinė 

dalis prie kurios tvirtinasi ketaus arba lygiavertės 

medžiagos plokštelė turi būti ne mažesnio diametro 

nei 200mm. Stalo stalviršis turi būti ne mažiau nei 

25 mm LMDP (laminuotos medžio drožlių plokštė) 

arba lygiavertės medžiagos. Stalviršio briaunos turi 

būti apkantuotos ne mažiau 1 mm storio PVC 

21 

 Stalas kvadrato formos sudarytas iš dviejų dalių 

ant trijų   kūgio formos bazių. Bazė pagaminta iš 

polipropileno medžiagos. Bazė stabili. Bazės 

pagrindas diametro 550 mm. Bazės viršutinė 

dalis prie kurios tvirtinasi ketaus medžiagos 

plokštelė yra 200mm diametro. Stalo stalviršis iš 

25 mm LMDP (laminuotos medžio drožlių 

plokštė). Stalviršio briaunos apkantuotos 1 mm 

storio PVC apdailos juosta. Stalviršiuose 

montuojami du metaliniai laidų nuvedimo 

dangteliai su atvertimo funkcija. Po dangteliais 
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apdailos juosta. Stalviršiuose montuojami du 

metaliniai laidų nuvedimo dangteliai su atvertimo 

funkcija. Po dangteliais montuojami metaliniai 
laidų nuvedimo latakai, kurių ilgis ne mažiau kaip 

450 mm. Iš stalviršio apačios įfrezuojamas ir 

pritvirtinamas metalinis kampuotis stalviršių 

stabilumui užtikrinti.  
Bendras stalo matmuo 3500x1500x735mm h. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

montuojami metaliniai laidų nuvedimo latakai, 

kurių ilgis 450 mm. Iš stalviršio apačios 

įfrezuojamas ir pritvirtinamas metalinis 

kampuotis stalviršių stabilumui užtikrinti. 

Bendras stalo matmuo 3500x1500x735mm h. 
Gamintojo garantija suteikiama 5 metams. 
Gaminys yra stabilus, konstrukcija sumontuota 
taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje nesimato montavimo 

žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti patalpoje 

ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio 

spalva derinama su užsakovu. 

22 ST11 
Posėdžių 

stalas 
1 

Stalas kvadrato formos sudarytas iš dviejų dalių  ant 

dviejų kūgio formos bazių. Bazė turi būti 

pagaminta iš polipropileno arba lygiavertės 

medžiagos. Bazė turi būti stabili. Bazės pagrindas 

turi būti ne mažesnio diametro nei 550 mm. Bazės 

viršutinė dalis prie kurios tvirtinasi ketaus arba 
lygiavertės medžiagos plokštelė turi būti ne 

mažesnio diametro nei 200mm. Stalo stalviršis turi 

būti ne mažiau nei 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštė) arba lygiavertės 

medžiagos. Stalviršio briaunos turi būti 

apkantuotos ne mažiau 1 mm storio PVC apdailos 

juosta. Stalviršiuose montuojami du metaliniai 

laidų nuvedimo dangteliai su atvertimo funkcija. Po 

dangteliais montuojami metaliniai laidų nuvedimo 

latakai, kurių ilgis ne mažiau kaip 450 mm. Iš 

stalviršio apačios įfrezuojamas ir pritvirtinamas 

metalinis kampuotis stalviršių stabilumui užtikrinti.  
Bendras stalo matmuo 2200x1000x735mm h. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 
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 Stalas kvadrato formos sudarytas iš dviejų dalių 

ant dviejų kūgio formos bazių. Bazė pagaminta 

iš polipropileno medžiagos. Bazė stabili. Bazės 

pagrindas 550 mm diametro. Bazės viršutinė 

dalis prie kurios tvirtinasi ketaus medžiagos 

plokštelė 200mm diametro. Stalo iš 25 mm 

LMDP (laminuotos medžio drožlių plokštė). 

Stalviršio briaunos apkantuotos 1 mm storio 

PVC apdailos juosta. Stalviršiuose montuojami 

du metaliniai laidų nuvedimo dangteliai su 

atvertimo funkcija. Po dangteliais montuojami 
metaliniai laidų nuvedimo latakai, kurių ilgis 450 

mm. Iš stalviršio apačios įfrezuojamas ir 

pritvirtinamas metalinis kampuotis stalviršių 

stabilumui užtikrinti. Bendras stalo matmuo 

2200x1000x735mm h. Gamintojo garantija 
suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 

23 ST 12  
Lankytojų 

stalas 
6 

Stalo stalviršis turi būti iš ne mažiau nei 25 mm 

LMDP (laminuotos medžio drožlių plokštės) ar 

lygiavertės medžiagos. Stalviršio briaunos turi būti 
23 

 Stalo stalviršis iš 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės) ar lygiavertės 

medžiagos. Stalviršio briaunos turi būti 
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apkantuotos ne mažiau 1 mm storio ABS apdailos 

juosta. 
Stalo kojos bei po stalviršiu matoma kojų rėminės 

konstrukcijos dalis turi būti gaminamos iš ne 

mažesnio nei 40x40 mm metalinio profilio dažyto 

milteliniu būdu. Kojos po stalviršiu tarpusavyje 

sujungiamos dvejais papildomais metalo 40x10mm 
elementais, kurie motuojami ne mažiau kaip 180 

mm nuo stalviršio briaunos atstumu.  
Kojelės reguliuojamos, grindų nelygumams 

išlyginti. Tarp stalviršio ir stalo rėmo turi būti 5 mm 

tarpelis. Tarpelis atsiranda pritvirtinus du 
kronšteinus iš stalviršio šonų.  
Bendras stalo gabaritas 1640x700x750 mm h.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 
patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

apkantuotos ne mažiau 1 mm storio ABS 

apdailos juosta. Stalo kojos bei po stalviršiu 

matoma kojų rėminės konstrukcijos dalis turi 

būti gaminamos iš ne mažesnio nei 40x40 mm 

metalinio profilio dažyto milteliniu būdu. Kojos 

po stalviršiu tarpusavyje sujungiamos dvejais 

papildomais metalo 40x10mm elementais, kurie 
motuojami ne mažiau kaip 180 mm nuo stalviršio 

briaunos atstumu. Kojelės reguliuojamos, grindų 

nelygumams išlyginti. Tarp stalviršio ir stalo 

rėmo turi būti 5 mm tarpelis. Tarpelis atsiranda 

pritvirtinus du kronšteinus iš stalviršio šonų. 

Bendras stalo gabaritas 1640x700x750 mm h. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne 

mažiau 5 metai. Gaminys turi būti stabilus, 

konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

negali matytis montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai Gaminio spalva turi būti 

derinama su užsakovu. 

24 
ST 

12.1 
Lankytojų 

stalas  
1 

Stalo stalviršis turi būti iš ne mažiau nei 25 mm 

LMDP (laminuotos medžio drožlių plokštės) ar 

lygiavertės medžiagos. Stalviršio briaunos turi būti 

apkantuotos ne mažiau 1 mm storio ABS apdailos 
juosta. 
Stalo kojos bei po stalviršiu matoma kojų rėminės 

konstrukcijos dalis turi būti gaminamos iš ne 

mažesnio nei 40x40 mm metalinio profilio dažyto 

milteliniu būdu. Kojos po stalviršiu tarpusavyje 

sujungiamos dvejais papildomais metalo 40x10mm 
elementais, kurie motuojami ne mažiau kaip 180 

mm nuo stalviršio briaunos atstumu.  
Kojelės reguliuojamos, grindų nelygumams 

išlyginti. Tarp stalviršio ir stalo rėmo turi būti 5 mm 

tarpelis. Tarpelis atsiranda pritvirtinus du 
kronšteinus iš stalviršio šonų.  
Bendras stalo gabaritas 1400x700x750 mm h.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
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 Stalo stalviršis iš 25 mm LMDP (laminuotos 

medžio drožlių plokštės). Stalviršio briaunos 

apkantuotos 1 mm storio ABS apdailos juosta. 
Stalo kojos bei po stalviršiu matoma kojų 

rėminės konstrukcijos dalis gaminamos iš 40x40 

mm metalinio profilio dažyto milteliniu būdu. 

Kojos po stalviršiu tarpusavyje sujungiamos 

dvejais papildomais metalo 40x10mm 
elementais, kurie montuojami 180 mm nuo 
stalviršio briaunos atstumu. Kojelės 

reguliuojamos, grindų nelygumams išlyginti. 

Tarp stalviršio ir stalo rėmo 5 mm tarpelis. 

Tarpelis atsiranda pritvirtinus du kronšteinus iš 

stalviršio šonų. Bendras stalo gabaritas 

1400x700x750 mm h. Gamintojo garantija 
suteikiama 5 metams. Gaminys yra stabilus, 
konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

nesimato montavimo žymių. Baldo estetinis 

vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, 

kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 
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Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

25 ST13 
Lankytojų 

stalas 
1 

Stalviršis gaminamas iš ne plonesnės nei 25 

mm storio LMDP (laminuotos medžių drožlių 

)plokštės.  Stalviršio briauna turi būti 

apkantuota ne mažiau 1 mm storio PVC 

apdailos juosta. Stalviršio diametras ne mažiau 

kaip 900 mm. Po stalviršiu išcentruotai 

montuojama bazė, kuri gaminama iš metalo ir 

dažoma milteliniu būdu pagal RAL. Bazė 

sudaryta iš apatinės kryžmės (kojelių), kurių 

apačioje primontuoti papildomi padeliai, 

centrinio metlinio strypo ir viršutinės kryžmės, 

prie kurios tvirtinamas stalviršis.  
Bendras gabaritas stalo D900x755h.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne 

mažiau 2 metai. Gaminys turi būti stabilus, 

konstrukcija sumontuota taip, kad užtikrintų 

ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo išorėje 

negali matytis montavimo žymių. Baldo 

estetinis vaizdas turi tikti patalpoje ir būti 

vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su 

užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 
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 Stalviršis gaminamas iš 25 mm storio 

LMDP (laminuotos medžių drožlių 

plokštės). Stalviršio briauna 1 mm storio 

PVC apdailos juosta. Stalviršio diametras 

900 mm. Po stalviršiu išcentruotai 

montuojama bazė, kuri gaminama iš metalo 

ir dažoma milteliniu būdu pagal RAL. Bazė 

sudaryta iš apatinės kryžmės (kojelių), kurių 

apačioje primontuoti papildomi padeliai, 
centrinio metalinio strypo ir viršutinės 

kryžmės, prie kurios tvirtinamas stalviršis. 

Bendras gabaritas stalo D900x755h. 
Gamintojo garantija suteikiama 5 metams. 
Gaminys yra stabilus, konstrukcija 
sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet 

patogų naudojimą. Baldo išorėje nesimato 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas 

turi tikti patalpoje ir būti vienos linijos, kaip 

ir kiti baldai. Gaminio spalva derinama su 
užsakovu. 

        KITA     

26 KB1 
Paltų 

kabykla  
2 

Kabykla gaminama iš kvadratinio vamzdžio 

25x25mm, kuris dažomas milteliniu būdu pagal 

RAL. Kabykla yra mobili. Metalo konstrukcija 
montuojama ant 4 su stabdžiais ratukų.  
Kabykla sudaryta iš dviejų "namelio" formos 

vientisos konstrukcijos šoninių detalių, kurios 
viršutinėje dalyje sujungiamos metaliniu 25 mm 

diametro vamzdžiu. Apatinėje dalyje detalės 

sujungiamos metaliniais kvadratiniais strypais ir 
sudaro vientisą rėminę konstrukciją. Bendras 

kabyklos matmuo 1040x470x1475 mm h. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 
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 Kabykla gaminama iš kvadratinio vamzdžio 

25x25mm, kuris dažomas milteliniu būdu pagal 

RAL. Kabykla yra mobili. Metalo konstrukcija 
montuojama ant 4 su stabdžiais ratukų. Kabykla 

sudaryta iš dviejų "namelio" formos vientisos 

konstrukcijos šoninių detalių, kurios viršutinėje 

dalyje sujungiamos metaliniu 25 mm diametro 
vamzdžiu. Apatinėje dalyje detalės sujungiamos 

metaliniais kvadratiniais strypais ir sudaro 
vientisą rėminę konstrukciją. Bendras kabyklos 

matmuo 1040x470x1475 mm h. Gamintojo 
garantija suteikiama 5 metams. Gaminys yra 
stabilus, konstrukcija sumontuota taip, kad 
užtikrintų ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo 

išorėje nesimato montavimo žymių. Baldo 
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montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

estetinis vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos 

linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva 
derinama su užsakovu. 

27 PS1 
Priimamojo 

stalas  
1 

Baldo korpusas gaminamas iš ne plonesnės nei 18 

mm storio laminuotos medžio drožlių plokštės 

(LMDP) ir kantuojamas ne plonesne nei 0,4 mm 
ABS briauna. Stalviršis gaminamas iš ne plonesnės 

nei 25 mm storio laminuotos medžio drožlių 

plokštės (LMDP) ir kantuojamas ne plonesne nei 1 
mm ABS briauna. Anstatas gaminamas iš ne 

plonesnės nei 36 mm storio presuotos dulkių 

plokštės (MDF) dažytos pusiau matiniu paviršiumi. 

Kjelės - reguliuojamo aukščio atramėlės. Balde 

integruotas LED apšvietimas su jungikliu ir ALU 

profliu. Stalviršyje integruotas plastikinis 80 mm 

diametro dangtelis laidams nuvesti (2 vnt.) 
Baldo bendras gabaritas 2500x700x900mm h.  
Baldas sudarytas iš užapvalinto vieno kampo, kurio 

radiusas 400 mm, anstato. Pakabinamo prie stalo 
anstato bendras gabaritas 2500x820x36mm. Po juo 
prie darbo vietos baldo, montuojamas LED 
apšvietimas, kuris įgilintas ne mažiau kaip 200 mm 

atsumu nuo anstato fasadinės dalies. Vidinis darbo 

vieta gaminama iš LMDP plokštės.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 
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 Baldo korpusas gaminamas iš 18 mm storio 

laminuotos medžio drožlių plokštės (LMDP) ir 

kantuojamas 0,4 mm ABS briauna. Stalviršis 

gaminamas iš 25 mm storio laminuotos medžio 

drožlių plokštės (LMDP) ir kantuojamas 1 mm 

ABS briauna. Anstatas gaminamas iš 36 mm 

storio presuotos dulkių plokštės (MDF) dažytos 

pusiau matiniu paviršiumi. Kojelės - 
reguliuojamo aukščio atramėlės. Balde 

integruotas LED apšvietimas su jungikliu ir ALU 
profiliu. Stalviršyje integruotas plastikinis 80 

mm diametro dangtelis laidams nuvesti (2 vnt.) 
Baldo bendras gabaritas 2500x700x900mm h. 
Baldas sudarytas iš užapvalinto vieno kampo, 

kurio radiusas 400 mm, anstato. Pakabinamo prie 
stalo anstato bendras gabaritas 
2500x820x36mm. Po juo prie darbo vietos 
baldo, montuojamas LED apšvietimas, kuris 

įgilintas ne mažiau kaip 200 mm atstumu nuo 

anstato fasadinės dalies. Vidinis darbo vieta 

gaminama iš LMDP plokštės. Gamintojo 

garantija suteikiama 5 metams. Gaminys yra 
stabilus, konstrukcija sumontuota taip, kad 
užtikrintų ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo 

išorėje nesimato montavimo žymių. Baldo 

estetinis vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos 

linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva 
derinama su užsakovu. 
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28 VIR1 

Virtuvės 

baldų 

komplektas 
su 

lentynomis  

1 

Fasadai ir korpusas gaminami iš ne plonesnės nei 

18 mm laminuotos medžių drožlių plokštės 

(LMDP). Korpusas kantuojamas ne plonesne kaip 
0,8 mm PVC, fasadai ne plosnesne nei 1 mm storio 
PVC briauma. Stalviršis gaminamas iš 10 mm 

aukšto slėgio laminato (kompaktlaminatas), kurio 

briaunos poliruotos. Sienelė virš stalviršio 

gaminama iš 10 mm MDP plokštės, kuri presuota 

0,6 mm storio aukšto slėgio laminatu (HPL). Visa 

furnitūra ne prasčiau kaip BLUM arba lygiavertė. 

Stalčiai pilno ištraukimo su tyliu uždarymu, 

lankstai su švelniu uždarymu. Balde esančios 

rankenėlės ne trumpesnės kaip 200mm, pagamintos 

iš metalo. Balde ventiliacinės grotelės aliuminio, 

dažytos pagal RAL milteliniu būdu. Baldai statomi 

ant reguliuojamo aukščio kojelių - 100 mm h, 
kurios uždengiamos LMDP plokšte su vandens 

juosta. Balde įmontuotos dvi kriauklės ir du 

maišytuvai, nerūdijančio plieno su visais būtinais 

priedais veikti. Gamintojas ne prasčiau Franke arba 

lygiavertis. 
Baldas sudarytas iš dviejų atskirų segmentų: 
- spintų blokas, kurio išoriniai gabaritai 

2490x320x2300h sudarytas iš dviejų vienodo 

matmemens spintų su 5 vnt. lentynomis viduje. bei 

spintos, kurios viršutinėje dalyje turi būti paslėptas 

agregatas, kurio plotis 490 mm. Po agregatu 
montuojamos dvi LMDP lentynos. Iš abiejų spintų  

pusių montuojamos 280 mm ir 260 mm pločio 

nefunkcinės panelės iš LMDP plokštės. 
- 9 vnt. spintelių blokas su 2 vnt. virš spintelių 

pakabinamomis LMDP lentynomis, kurių storis 

36mm, gylis 200mm. Bloko išorinis garabritas 

5490x600x1950h mm. Bloke integruotos 4 
spintelės su į šoną atidaromomis durelėmis (2 vnt. 

skirti kriauklėms, 2 vnt. su lentyna viduje); 

numatyta viena vieta įmontuojamai indaplovei; 

dviem montuojamiems šaldytuvams. Likusios dvi 

spintelės su 3 stalčiais. Viršutiniuose stalčiuose 

integruoti įrankių dėklai.  
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 
montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 

patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
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Fasadai ir korpusas gaminami iš 18 mm 

laminuotos medžių drožlių plokštės (LMDP). 

Korpusas kantuojamas 0,8 mm PVC, fasadai 1 
mm storio PVC briauna. Stalviršis gaminamas iš 

10 mm aukšto slėgio laminato 

(kompaktlaminatas), kurio briaunos poliruotos. 
Sienelė virš stalviršio gaminama iš 10 mm MDP 

plokštės, kuri presuota 0,6 mm storio aukšto 

slėgio laminatu (HPL). Visa furnitūra yra 

BLUM. Stalčiai pilno ištraukimo su tyliu 

uždarymu, lankstai su švelniu uždarymu. Balde 

esančios rankenėlės 200mm, pagamintos iš 

metalo. Balde ventiliacinės grotelės aliuminio, 

dažytos pagal RAL milteliniu būdu. Baldai 

statomi ant reguliuojamo aukščio kojelių - 100 
mm h, kurios uždengiamos LMDP plokšte su 

vandens juosta. Balde įmontuotos dvi kriauklės 

ir du maišytuvai, nerūdijančio plieno su visais 
būtinais priedais veikti. Gamintojas Franke. 

Baldas sudarytas iš dviejų atskirų segmentų: - 
spintų blokas, kurio išoriniai gabaritai 

2490x320x2300h sudarytas iš dviejų vienodo 

matmens spintų su 5 vnt. lentynomis viduje. bei 

spintos, kurios viršutinėje dalyje paslėptas 

agregatas, kurio plotis 490 mm. Po agregatu 
montuojamos dvi LMDP lentynos. Iš abiejų 

spintų pusių montuojamos 280 mm ir 260 mm 

pločio nefunkcinės panelės iš LMDP plokštės. - 
9 vnt. spintelių blokas su 2 vnt. virš spintelių 

pakabinamomis LMDP lentynomis, kurių storis 

36mm, gylis 200mm. Bloko išorinis gabaritas 

5490x600x1950h mm. Bloke integruotos 4 
spintelės su į šoną atidaromomis durelėmis (2 

vnt. skirti kriauklėms, 2 vnt. su lentyna viduje); 

numatyta viena vieta įmontuojamai indaplovei; 

dviem montuojamiems šaldytuvams. Likusios 

dvi spintelės su 3 stalčiais. Viršutiniuose 

stalčiuose integruoti įrankių dėklai. Gamintojo 

garantija suteikiama 5 metams. Gaminys yra 
stabilus, konstrukcija sumontuota taip, kad 
užtikrintų ilgalaikį, bet patogų naudojimą. Baldo 

išorėje nesimato montavimo žymių. Baldo 

estetinis vaizdas turi tikti patalpoje ir būti vienos 

linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio spalva 
derinama su užsakovu. Įmontuojamos įrangos 

reikalavimai: įmontuojamas šaldytuvas su 
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Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm.   
Įmontuojamos įrangos reikalavimai: 
įmontuojamas šaldytuvas su šaldikliu viduje 

(montuojamas į 60 cm spintelę) 2vnt. Montavimo 

tipas – įmontuojamas; Aukštis – 81.5 cm, galima 
paklaida +-0,5 cm; Plotis – 59.5 cm. galima 
paklaida +- 0,5 cm; Gylis – 55 cm, galima paklaida 
+- 0,5 cm; Spalva – balta; Valdymas – mechaninis; 
Naudingo šaldytuvo talpa – ne mažiau kaip 105 l; 

Naudinga šaldiklio talpa – ne mažiau kaip 16 l; 

Energijos vartojimo efektyvumo klasė – ne 
žemesnė nei F; Vidaus apšvietimas – LED; 
Šaldytuvo lentynėlių skaičius – ne mažiau kaip 3 

vnt; Triukšmo lygis – ne didesnis kaip 39 db. 
Įmontuojama indaplovė (montuojamas į 60 cm 

spintelę) 1vnt. Montavimo tipas – įmontuojamas; 

Aukštis – 81.8 cm, galima paklaida +-0,5 cm; Plotis 
– 59.6 cm. galima paklaida +- 0,5 cm; Gylis – 55 
cm, galima paklaida +- 0,5 cm; Spalva – balta; 
Plovimo programos – Auto-programa, Delikatus 
plovimas, Greitas plovimas, Intensyvus plovimas, 
Išankstinis skalavimas; Indikatoriai - Druskos 
indikatorius, Skalavimo skysčio indikatorius, Vandens 

švarumo indikatorius; Energijos vartojimo efektyvumo 
klasė – ne žemesnė nei F; Energijos efektyvumo klasės 

skalė – A-G; Plovimo efektyvumo klasė – A; Džiovinimo 

efektyvumo klasė – A; Triukšmo lygis – ne didesnis kaip 
48 db. Pateikti įrangos reikalavimus įrodančius 
dokumentus.  

šaldikliu viduje (montuojamas į 60 cm spintelę) 

2 vnt. Įmontuojamos įrangos reikalavimai: 

įmontuojamas šaldytuvas su šaldikliu viduje 

(montuojamas į 60 cm spintelę) 2 vnt. 
Montavimo tipas – įmontuojamas; Aukštis –81.5 
cm; Plotis – 59.6 cm; Gylis – 54,5 cm; Spalva – 
balta; Valdymas – mechaninis; Naudingo 
šaldytuvo talpa – 108 l; Naudinga šaldiklio talpa 

–18 l; Energijos vartojimo efektyvumo klasė – F; 
Vidaus apšvietimas – LED; Šaldytuvo lentynėlių 

skaičius –3 vnt; Triukšmo lygis –39 db. 
Įmontuojama indaplovė (montuojamas į 60 cm 

spintelę) 1vnt. Montavimo tipas – įmontuojamas; 

Aukštis – 81.8 cm; Plotis – 59.6 cm; Gylis – 55 
cm; Spalva – balta; Plovimo programos – Auto-
programa, Delikatus plovimas, Greitas plovimas, 
Intensyvus plovimas, Išankstinis skalavimas; 

Indikatoriai - Druskos indikatorius, Skalavimo 
skysčio indikatorius, Vandens švarumo 

indikatorius; Energijos vartojimo efektyvumo 
klasė – F; Energijos efektyvumo klasės skalė – 
A-G; Plovimo efektyvumo klasė – A; 
Džiovinimo efektyvumo klasė – A; Triukšmo 

lygis –48 db. Pateikti įrangos reikalavimus 
įrodantys dokumentai. 
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29 TK03 
Stalčių 

spintelė ant 

ratukų 
39 

Stalčių spintelė su gumos ar kaučiuko pagrindo 4 

ratukais. Visi 4 ratukai turi būti besisukantys apie 

vertikalią ašį, 2 iš jų su stabdžiais. Ratukų guoliai 

turi būti uždengti, kad į juos nepatektų dulkių. 

Vieno ratuko atlaikomas svoris ne mažiau 70 kg. 

Spintelės plotis turi būti ne mažesnis nei 420 mm, 

gylis ne mažesnis nei  550 mm, aukštis ne mažesnis 

nei 595 mm. Spintelės korpusas ir fasadas 

gaminamas iš ne mažesnės nei 18 mm LMDP 

(laminuotos medžio drožlių plokštės) ar lygiavertės 

medžiagos, juodos spalvos.  Spintelė  su trim 

stalčiukais. Stalčiukų dėžutės  gaminamos iš ne 

mažesnės nei 18 mm LMDP ar lygiavertės 

medžiagos, baltos spalvos. Spintelės  fasadų 

briaunos laminuojamos ne plonesne nei 2 mm ABS 
briauna, visos kitos spintelės detalės laminuojamos 

ne plonesne nei 0,45 mm ABS briauna, kurios 
spalva sutampa su visos spintelės spalva. 

Rankenėlės iš aliuminio profilio. Stalčių bėgeliai 

ritininiai be švelnaus uždarymo, dalinio ištraukimo. 

Naudojami bėgeliai Blum, Grass  arba lygiaverčiai. 

Bėgelių apkrova ne mažiau kaip 25 kg. 
Gamintojo garantija turi būti suteikiama ne mažiau 

2 metai. Gaminys turi būti stabilus, konstrukcija 

sumontuota taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje negali matytis 

montavimo žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti 
patalpoje ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. 
Gaminio spalva turi būti derinama su užsakovu. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis  ±20 mm. 

29 

 Stalčių spintelė su gumos ar kaučiuko pagrindo 

4 ratukais. Visi 4 ratukai besisukantys apie 
vertikalią ašį, 2 iš jų su stabdžiais. Ratukų guoliai 

uždengti, kad į juos nepatektų dulkių. Vieno 

ratuko atlaikomas svoris 70 kg. Spintelės plotis 

420 mm, gylis 550 mm, aukštis 595 mm. 

Spintelės korpusas ir fasadas gaminamas iš 18 

mm LMDP (laminuotos medžio drožlių 

plokštės), juodos spalvos. Spintelė su trimis 

stalčiukais. Stalčiukų dėžutės gaminamos iš 18 

mm LMDP, baltos spalvos. Spintelės fasadų 

briaunos laminuojamos 2 mm ABS briauna, 
visos kitos spintelės detalės laminuojamos 0,45 

mm ABS briauna, kurios spalva sutampa su visos 
spintelės spalva. Rankenėlės iš aliuminio 

profilio. Stalčių bėgeliai ritininiai be švelnaus 

uždarymo, dalinio ištraukimo. Naudojami 

bėgeliai Blum. Bėgelių apkrova 25 kg. 

Gamintojo garantija suteikiama 5 metams. 
Gaminys yra stabilus, konstrukcija sumontuota 
taip, kad užtikrintų ilgalaikį, bet patogų 

naudojimą. Baldo išorėje nesimato montavimo 

žymių. Baldo estetinis vaizdas turi tikti patalpoje 

ir būti vienos linijos, kaip ir kiti baldai. Gaminio 

spalva derinama su užsakovu. 

 

PRIDEDAMA. Baldų brėžiniai.  
 

ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI: 
 

Perkančioji organizacija 

VŠĮ Kauno technologijos universitetas 
 

Organizacijos vystymo direktorė 
Evelina Meilienė 
___________________________ 
        (parašas)                         A.V 

Tiekėjas 

UAB ISKU Baldai 

Komercijos direktorius 
Tarek Nofal 

___________________________ 
         (parašas)                      A.V. 

 


